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OCEANSEARCH TIDE
Congratulations on your purchase of a new Ocean Search tide watch. Your 
watch has been specifically designed to help you score the best surf. Tide 
information for 200 preset beaches, future tide function, moon phase, 
timer, stop watch, dual time, alarms, light...enjoy! 

DESCRIPTION OF MODES AND DISPLAYS.
TIDE / DATE / TIME MODE 
- Note: You set local time, 

date and other basic set up 
functions in this mode.

 (See setting procedure)

TIDE MODE (WITH FUTURE TIDE PREDICTION) 
- In this mode you select and 

set your beach from the 
200 preset locations, it 
will display tide information 
until Dec 2022. This mode 
also allows you to create 
a custom location by placing an offset average to any of the 200 
beaches. Or create a completely new “spot X” using our ATS tide 
averaging system. This mode also includes our patented FUTURE tide 
prediction feature.

 (See setting procedure)

NEXT TIDE TIME
NEXT TIDE HEIGHT

TIDE DIRECTION
GRAPH

DATE
TIME

MOON PHASE

TIDE, DATE, TIME

DATE
TIDE RANGE HEIGHT

CURRENT TIDE
POSITION

BEACH NAME APPEARS
FUTURE TIDE TIME

MOON PHASE

TIDE

CHRONO MODE (STOPWATCH) 
- Stopwatch, up to 99 laps.
 (See setting procedure)

NEXT TIDE TIME
NEXT TIDE HEIGHT

TIDE DIRECTION
GRAPH

LAP
TIMER

MOON PHASE

CHRONO
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NEXT TIDE TIME
NEXT TIDE HEIGHT

TIDE DIRECTION
GRAPH

MOON PHASE

ALARM

ALARM TIME

NEXT TIDE TIME
NEXT TIDE HEIGHT

TIDE DIRECTION
GRAPH

MOON PHASE

TIMER

COUNTDOWN TIME

TIMER MODE 
- Countdown timer for contest 

surfing or just keeping track 
when time counts.

 (See setting procedure)

ALARM MODE 
- Alarms for each time zone.
 (See setting procedure)

NOTE: SPECIAL FEATURES: 
1. In any mode holding the light button for 2 seconds will return the watch 

to TIDE/DATE/TIME mode.  
2. We have given the TIDE/DATE/TIME mode a different key tone, this means 

even in the dark you can always find this mode. 
3. The LIGHT stays on for 3 seconds but if you continually press other buttons 

the light will stay on until a button hasn’t been pushed for 3 seconds.

(A)
LIGHT / RETURN

(B)
MODE / SET

(D)
START / STOP

(C)
LAP / RESET

TIME AND DATE SETTING
- Ensure you are in TIDE/DATE/TIME mode.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to enter setting.
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- Press MODE/SET to advance through Year, Month, Day/date, Hour, 
Minute, Seconds, Date format, 12 or 24 hr format, Hourly chime, Key 
tone and Feet or Meters.

- Press START/STOP to increase. Press LAP/RESET to decrease.
- Once complete, you must HOLD MODE/SET in for 2 seconds again to exit 

setting mode and save any adjustments.

DAYLIGHT SAVINGS TIME (DST) SETTING
- Ensure you are in TIDE/DATE/TIME mode.
- HOLD START/STOP in for 5 seconds and your watch will automatically 

adjust to Daylight Savings Time. DST icon will appear in the bottom left 
corner of your watch.

NOTE: At the start and end of DST season you MUST use the DST function as it corrects 
the current time, and TIDE time to be DST correct.

DUAL TIME SETTING
- Ensure you are in TIDE/DATE/TIME mode. 
- Press LAP/RESET to VIEW the second time zone.
- HOLD LAP/RESET in for 5 seconds to change to the second time zone, T2 

icon will appear and stay displayed in the bottom left hand corner of your 
watch. When in T1 no icon is visible in the screen.

TIDE SETTING
- Press MODE/SET to advance to TIDE MODE.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to enter beach setting.
- To toggle between REGIONS use START/STOP & LAP/RESET.
When you find desired region press MODE/SET.
- Use START/STOP & LAP/RESET to toggle through to your desired COUNTRY.
Press MODE/SET to lock in your country.
- Use START/STOP & LAP/RESET to toggle to desired BEACH.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save selected beach.
- Once you set your beach you can use the START/STOP & LAP/RESET to 

toggle through all tide information for today as well as past and future tides.

B B
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CUSTOMIZE A PRESET BEACH
In the case where one of the 200 preset beaches isn’t your local beach 
you can CUSTOMIZE the tide data for any of the 200 preset beaches 
to match your beach.
- Firstly, use the tide set procedure above to preset the beach closest 

to your beach.
- Then find the average time offset between the selected preset beach 

and your beach. Eg. Bells plus 45 minutes equals my local beach.
- To activate CUSTOM setting, in TIDE mode press and HOLD LAP/

RESET in for 2 seconds, OFFSET appears and a ZERO digit will flash.
- Use START/STOP & LAP/RESET to increase or decrease the time 

offset till correct.
- Press MODE/SET to lock in your offset. The watch will then ask you to 

rename the preset beach to the new beaches name.
- Use START/STOP & LAP/RESET to scroll through the alphabet and 

change the selected letter.
- Press MODE/SET to move to the next letter.
- Once complete, HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save all information.

Tide Time Offset

offset is zero

( +/- 180 mins max.) go to the next character
(wrap around after the 8th character) 

CUSTOM Name
 * Name changes to "CUSTOM" by default.Listed Beach

(B) B

B

B

NOTE: To leave the customized beach named as CUSTOM, put in the offset 
then HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save.
ALSO NOTE: Once you have customized a preset beach, eg. Bells, that 
location has been over written and will no longer appear in the watches’ 
beach list. To return to the original beach name and tide data, you must 
be in TIDE MODE, HOLD LAP/RESET in for 2 seconds, the digits will 
flash, use START/STOP & LAP/RESET to change the offset back to zero, 
HOLD MODE/SET in for 2 seconds and the original beach name, ie Bells, 
will reappear in the screen.
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SPOT X BEACH INTRODUCTION 
Just in case you can’t find a preset location that can be customized to 
your local beach. Your watch is equipped with a Spot X averaging tide 
function. Spot X follows the world accepted average tide cycle of 6hrs 
12mins and 25 seconds from High tide to Low tide.  Spot X is present at 
the bottom of EVERY beach list.

SPOT X SETTING
- Select Spot X from any beach list. (See tide setting)
- Find the next HIGH tide time for the beach you want to create and set 

the information using the procedure below. (Tide information can be 
found in the local newspaper or tide guide)

- In TIDE mode HOLD LAP/RESET in for 2 seconds, the year will appear 
and flash, use START/STOP & LAP/RESET to select the year.

- Press MODE/SET, the MONTH will flash in the top left hand corner.
- Use START/STOP & LAP/RESET to enter month of the next high tide.
- Press MODE/SET the DATE will flash, use START/STOP & LAP/RESET 

to enter date of the next high tide.
- Press MODE/SET, the HOUR will flash, use START/STOP & LAP/RESET 

to enter hour of the next high tide.
- Press MODE/SET, the MINUTES will flash, use START/STOP & LAP/RESET 

to enter minutes of the next high tide.
- Press MODE/SET, the S of Spot X with flash. You can rename Spot X 

to your local beach name by following procedure below, or to leave the 
name as Spot X, simply HOLD MODE/SET in for 2 seconds to set and 
save all new Spot X information.

- Or use START/STOP & LAP/RESET to scroll through the alphabet and 
change the selected letter. Press MODE/SET to move to the next letter.

- Once complete, HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save all.
NOTE: When Spot X is set no RANGE information will be displayed, only the 
time of the next tide and tide direction graph will be displayed.

NOTE: To leave the customized beach named as CUSTOM, put in the offset 
then HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save.
ALSO NOTE: Once you have customized a preset beach, eg. Bells, that 
location has been over written and will no longer appear in the watches’ 
beach list. To return to the original beach name and tide data, you must 
be in TIDE MODE, HOLD LAP/RESET in for 2 seconds, the digits will 
flash, use START/STOP & LAP/RESET to change the offset back to zero, 
HOLD MODE/SET in for 2 seconds and the original beach name, ie Bells, 
will reappear in the screen.
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FUTURE TIDE SETTING
If you want to know tide and moon information for a specific date in the future 
until December 2022 the FUTURE TIDE FUNCTION must be used.
- Press MODE/SET to advance to TIDE MODE. Press START/STOP or LAP/RESET 

to toggle through tide data, one tide at a time, past or future, for the selected 
beach or use the procedure below for a distant future or past date.

- HOLD START/STOP in for 2 seconds, the year will flash, press START/STOP & 
LAP/RESET to select the correct year.

- Press MODE/SET the MONTH will flash in top left hand corner, press START/
STOP or LAP/RESET to select the correct month.

- Press MODE/SET the DATE will flash, press START/STOP & LAP/RESET to 
select the correct date.

- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save the date you want.
- Press START/STOP & LAP/RESET to toggle through the tide data.

CHRONOGRAPH (STOP WATCH) SETTING
- Press MODE/SET to advance to CHRONO.
- Press START/STOP to start or stop the chronograph.
- Press LAP/RESET to time laps while the chronograph is running. The maximum 

number of laps is 99.
- To reset the Chrono to zero HOLD LAP/RESET in for 2 seconds.

Year Month Day/Date

HourMinuteSpot X Name

go to the next character
(wrap around after the 8th character)

 Spot X Beach

(C) B B

B

B

B

B
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TIMER (COUNTDOWN TIMER) SETTING
- Press MODE/SET to advance to TIMER.
Your watch timer is preset to 30 minutes, but can be adjusted to count down 
from 23hr 59min 59secs. Once the timer hits zero an alarm will sound for 30 
seconds and the counter will then count upwards. This enables you to know 
how long ago the alarm sounded.
- Press START/STOP to start or stop the Timer.
- HOLD LAP/RESET in for 2 seconds to reset the Timer to the preset time. You 

must do this prior to being able to change the preset time of the timer.

ADJUSTING TIMER TIME to another time period, up to 23hr 59min 59secs.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds, the hour digits will appear and flash. Use 

START/STOP & LAP/RESET to select hour you want.
- Press MODE/SET, the minutes will flash. Use START/STOP & LAP/RESET to 

select minutes required.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to confirm the time set.

ALARM (X2) SETTING
A separate alarm is provided for each time zone. Ie T1 and T2.
- Press MODE/SET to advance to ALARM.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds and T1 or T2 will appear.
Use START/STOP & LAP/RESET to select required time zone T1 or T2.
- Press MODE/SET, the hour digits will flash.
Use START/STOP & LAP/RESET to select required hour. Make sure you have 
AM or PM correct in the alarm.
- Press MODE/SET, the minutes will flash.
Use START/STOP & LAP/RESET to select required minutes.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to confirm the settings and the alarm icon 

appears in the bottom left of the screen.
- Press START/STOP to turn the alarm icon on or off.
- Press any button to stop the alarm.

2 secs

Chrono Lap
CHRONOGRAPH

Lap Time
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BEACH LIST
ASIA PACIFIC
AUSTRALIA
QUEENSLAND
Cairns
Townsville
Noosa
Caloundra
Brisbane Bar
Surfers Paradise
Snapper
Spot X

NEW SOUTH WALES
Byron Bay
Ballina
Angourie
Coff’s Harbour
Port Macquarie
Forster
Merewether
Avoca
Manly
Bondi
Cronulla
Sandon Point
Ulladulla
Bermagui
Eden
Spot X

VICTORIA
Lakes Entrance
Cape Paterson
Woolamai
Port Phillip Heads
Bells
Lorne Point
Apollo Bay
Port Campbell
Warrnambool
Portland
Spot X

SOUTH AUSTRALIA
Robe
Victor harbour
Seaford Reef
Chinamans
Port Lincoln
Elliston
Cactus
Spot X

WESTERN AUSTRALIA
Esperance
Albany
Margaret River
Scarborough
Lancelin
Geraldton
Kalbarri
Carnarvon
Spot X

TASMANIA
Devonport
Eaglehawk Neck
Spot X

NEW ZEALAND
Piha
Whangamata
Raglan
Wainui Beach
New Plymouth
Lyall Bay
Christchurch
Dunedin
Spot X

FIJI
Tavarua
Spot X

TAHITI
Teahupoo
Taapuna
Spot X

SAMOA
Boulders
Spot X

NEW CALEDONIA
Noumea
Spot X

TONGA
Corners
Spot X

INDONESIA
Uluwatu
West Java
Mentawai
Nias
Spot X

JAPAN
Sendai Shinko
Kitaizumi
Kashima
Choshi
Kamogawa
Shonan
Izu
Omaezaki
Irago
Isonoura
Kaifu
Kisakihama
Okinawa
Spot X

USA
WEST COAST
Imperial Beach CA
San Diego CA
Blacks CA
Swami’s CA
Oceanside Harbor CA
Trestles CA
San Clemente CA
Salt Creek CA
Newport Beach CA
Huntington Beach CA
South Bay CA
Venice CA
Malibu CA
C Street CA
Rincon CA
Purisima Point CA
Morro Bay CA
Monterey Bay CA
Steamers Lane CA
Mavericks CA
Ocean Beach CA
Point Arena CA
Bodega Bay
Humboldt Harbour CA
Lincoln City OR
Westport WA
Spot X
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USA
WEST COAST
Imperial Beach CA
San Diego CA
Blacks CA
Swami’s CA
Oceanside Harbor CA
Trestles CA
San Clemente CA
Salt Creek CA
Newport Beach CA
Huntington Beach CA
South Bay CA
Venice CA
Malibu CA
C Street CA
Rincon CA
Purisima Point CA
Morro Bay CA
Monterey Bay CA
Steamers Lane CA
Mavericks CA
Ocean Beach CA
Point Arena CA
Bodega Bay
Humboldt Harbour CA
Lincoln City OR
Westport WA
Spot X

EAST COAST
Hampton Beach NH
Cape Cod MA
Montauk NY
New Port RI
Casino Pier NJ
Ocean City NJ
Virginia Beach VA
Avalon Pier NC
Cape Hatteras NC
Kitty Hawk NC
Atlantic Beach NC
Myrtle Beach SC
Folly Beach SC
Jacksonville Beach FL
Cocoa Beach FL
New Smyrna Beach FL
Sebastian Inlet FL
Palm Beach FL
South Beach FL
Miami harbour FL
Spot X

GULF COAST
Naples pier FL
Panama City FL
Galveston TX
Spot X

HAWAII
North Shore Oahu Hi
Honolulu Oahu Hi
Hanapepe Kauai
Hanamaulu Bay Kauai
Kahului Maui
Lahaina Maui
Kawaihae Big Isl
Kailua Kona Big Isl
Spot X

CENTRAL AMERICA
MEXICO
Ensenada
Todos santos
Cabo San Lucas
Acapulco
Salina Cruz
Puerto Vallarta
Spot X

PUERTO RICO
Rincon
Spot X

GUADELOUPE
Le Moule
Spot X

COSTA RICA
Limon
Jaco
Tamarindo
Pavones
Spot X

PANAMA
Panama City
Spot X

SOUTH AMERICA
BRAZIL
Guaruja
Santos
Barra da Tijuca
Florianopolis
Ubatuba
Saquarema
Maresias
Imbituba
Fernando de Noronha
Itacare
Spot X
ARGENTINA
Mar Del Plata
Spot X

PERU
Chicama
Spot X

CHILE
Punta de Lobos
Spot X

AFRICA
SOUTH AFRICA
Cape Town
Jeffrey’s Bay
Port Elizabeth
Durban
Spot X

MOROCCO
Anchor point
Spot X

SENEGAL
Dakar
Spot X

MALDIVES
Lohifushi
Spot X

SRI LANKA
Hikkaduwa
Spot X

EUROPE
FRANCE
Etretat
La Torche
Kaolin
La Sauzaie
Bud Bud
Lacanau
Hossegor
Anglet
Biarritz
Guethary
Marseille
Spot X

SPAIN
Mundaka ESP
Meniakoz
Los Locos
Rodiles ESP
Doninos ESP
El Palmar
Spot X
PORTUGAL
Figueira Da Foz
Supertubos
Carcavelos
Spot X
UK
Newquay
Isle of Wight
Thurso East
Croyde
Spot X
GERMANY
Sylt
Spot X
BELGIUM
Bay of Heist
Spot X
ITALY
Ste Marinella
Spot X
CANARY 
ISLANDS
Lanzarote
Spanish Left
Spot X

Navigation disclaimer
IMPORTANT : Rip Curl tide watches must not be used for navigation at any time.
Remember that weather conditions, changes in climate and the coastal environment can 
affect tidal changes/ranges, sometimes very strongly. Therefore Rip Curl cannot guarantee 
the information contained in this watch, nor accept responsibility or liability for variances 
to actual tide conditions.
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Congratulations on your purchase of a new Ocean Search tide watch. Your watch has been specifically 
designed to help you score the best surf. Tide information for 200 preset beaches, future tide function, 
moon phase, timer, stop watch, dual time, alarms, light...enjoy!
DESCRIPTION OF MODES AND DISPLAYS.
TIDE / DATE / TIME MODE 
- Note: You set local time, date and other basic set up 

functions in this mode.
  (See setting procedure)

OCEANSEARCH TIDE

NEXT TIDE TIME
NEXT TIDE HEIGHT

TIDE DIRECTION
GRAPH

DATE
TIME

MOON PHASE

TIDE, DATE, TIME

DATE
TIDE RANGE HEIGHT

CURRENT TIDE
POSITION

BEACH NAME APPEARS
FUTURE TIDE TIME

MOON PHASE

TIDE

TIDE MODE (WITH FUTURE TIDE PREDICTION) 
- In this mode you select and set your beach from the 200 

preset locations, it will display tide information until Dec 
2022. This mode also allows you to create a custom 
location by placing an offset average to any of the 200 
beaches. Or create a completely new “spot X” using our 
ATS tide averaging system. This mode also includes our 
patented FUTURE tide prediction feature.

  (See setting procedure)

NEXT TIDE TIME
NEXT TIDE HEIGHT

TIDE DIRECTION
GRAPH

MOON PHASE

TIMER

COUNTDOWN TIME

NEXT TIDE TIME
NEXT TIDE HEIGHT

TIDE DIRECTION
GRAPH

LAP
TIMER

MOON PHASE

CHRONO

NEXT TIDE TIME
NEXT TIDE HEIGHT

TIDE DIRECTION
GRAPH

MOON PHASE

ALARM

ALARM TIME

CHRONO MODE (STOPWATCH) 
- Stopwatch, up to 99 laps.
  (See setting procedure)

TIMER MODE 
- Countdown timer for contest surfing or just keeping track     

when time counts.
  (See setting procedure)

ALARM MODE 
- Alarms for each time zone.
  (See setting procedure)

NOTE: SPECIAL FEATURES: 
1. In any mode holding the light button for 2 seconds will return the watch to TIDE/DATE/TIME mode.
2. We have given the TIDE/DATE/TIME mode a different key tone, this means even in the dark you can 

always find this mode. 
3. The LIGHT stays on for 3 seconds but if you continually press other buttons the light will stay on until a 

button hasn’t been pushed for 3 seconds.
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TIME AND DATE SETTING
- Ensure you are in TIDE/DATE/TIME mode.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to enter setting.
- Press MODE/SET to advance through Year, Month, Day/date, 

Hour, Minute, Seconds, Date format, 12 or 24 hr format, Hourly 
chime, Key tone and Feet or Meters.

-Press START/STOP to increase. Press LAP/RESET to 
decrease.

- Once complete, you must HOLD MODE/SET in for 2 seconds 
again to exit setting mode and save any adjustments.

DAYLIGHT SAVINGS TIME (DST) SETTING
- Ensure you are in TIDE/DATE/TIME mode.
- HOLD START/STOP in for 5 seconds and your watch will automatically adjust to Daylight Savings 

Time. DST icon will appear in the bottom left corner of your watch.
NOTE: At the start and end of DST season you MUST use the DST function as it corrects the current 
time, and TIDE time to be DST correct.
DUAL TIME SETTING
- Ensure you are in TIDE/DATE/TIME mode. 
- Press LAP/RESET to VIEW the second time zone.
- HOLD LAP/RESET in for 5 seconds to change to the second time zone, T2 icon will appear and stay 

displayed in the bottom left hand corner of your watch. When in T1 no icon is visible in the screen.
TIDE SETTING
- Press MODE/SET to advance to TIDE MODE.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to enter beach setting.
- To toggle between REGIONS use START/STOP & LAP/

RESET. When you find desired region press MODE/SET.
- Use START/STOP & LAP/RESET to toggle through to your 

desired COUNTRY. Press MODE/SET to lock in your country.
- Use START/STOP & LAP/RESET to toggle to desired BEACH.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save selected beach.
- Once you set your beach you can use the START/STOP & LAP/RESET to toggle through all tide information 

for today as well as past and future tides.

B B

CUSTOMIZE A PRESET BEACH
In the case where one of the 200 preset beaches 
isn’t your local beach you can CUSTOMIZE the 
tide data for any of the 200 preset beaches to 
match your beach.
- Firstly, use the tide set procedure above to preset 

the beach closest to your beach.
- Then find the average time offset between the 

selected preset beach and your beach. Eg. Bells 
plus 45 minutes equals my local beach.

- To activate CUSTOM setting, in TIDE mode press and HOLD LAP/RESET in for 2 seconds, OFFSET 
appears and a ZERO digit will flash.

- Use START/STOP & LAP/RESET to increase or decrease the time offset till correct.
- Press MODE/SET to lock in your offset. The watch will then ask you to rename the preset beach to the 

new beaches name.

Tide Time Offset

offset is zero

( +/- 180 mins max.) go to the next character
(wrap around after the 8th character) 

CUSTOM Name
 * Name changes to "CUSTOM" by default.Listed Beach

(B) B

B

B

(A)
LIGHT / RETURN

(B)
MODE / SET

(D)
START / STOP

(C)
LAP / RESET

13
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- Use START/STOP & LAP/RESET to scroll through the alphabet and change the selected letter.
- Press MODE/SET to move to the next letter.
- Once complete, HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save all information
NOTE: To leave the customized beach named as CUSTOM, put in the offset then HOLD MODE/SET 
in for 2 seconds to save.
ALSO NOTE: Once you have customized a preset beach, eg. Bells, that location has been over written 
and will no longer appear in the watches’ beach list. To return to the original beach name and tide data, 
you must be in TIDE MODE, HOLD MODE/SET in for 2 seconds, the digits will flash, use START/STOP 
& LAP/RESET to change the offset back to zero, HOLD MODE/SET in for 2 seconds and the original 
beach name, ie Bells, will reappear in the screen.
SPOT X BEACH INTRODUCTION
Just in case you can’t find a preset location that can be customized to your local beach. Your watch 
is equipped with a Spot X averaging tide function. Spot X follows the world accepted average tide 
cycle of 6hrs 12mins and 25 seconds from High tide to Low tide.  Spot X is present at the bottom 
of EVERY beach list.
SPOT X SETTING
- Select Spot X from any beach list. (See tide setting)
- Find the next HIGH tide time for the beach you want to create and set the information using the procedure 

below. (Tide information can be found in the local newspaper or tide guide)
- In TIDE mode HOLD LAP/RESET in for 2 seconds, the year will appear and flash, use START/STOP 

& LAP/RESET to select the year.
- Press MODE/SET, the MONTH will flash in the top left hand corner. Use START/STOP & LAP/RESET 

to enter month of the next high tide.
- Press MODE/SET the DATE will flash, use START/STOP & LAP/RESET to enter date of the 

next high tide.
- Press MODE/SET, the HOUR will flash, use START/STOP & LAP/RESET to enter hour of the 

next high tide.
- Press MODE/SET, the MINUTES will flash, use START/STOP & LAP/RESET to enter minutes of 

the next high tide.
- Press MODE/SET, the S of Spot X with flash. You can rename Spot X to your local beach name by 

following procedure below, or to leave the 
name as Spot X, simply HOLD MODE/SET 
in for 2 seconds to set and save all new 
Spot X information.

- Or use START/STOP & LAP/RESET to 
scroll through the alphabet and change the 
selected letter. Press MODE/SET to move 
to the next letter.

- Once complete, HOLD MODE/SET in for 2 
seconds to save all.

NOTE: When Spot X is set no RANGE 
information will be displayed, only the time 
of the next tide and tide direction graph will 
be displayed.

Year Month Day/Date

HourMinuteSpot X Name

go to the next character
(wrap around after the 8th character)

 Spot X Beach

(C) B B

B

B

B

B

14
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FUTURE TIDE SETTING
If you want to know tide and moon information for a specific date in the future until December 2022 the 
FUTURE TIDE FUNCTION must be used.
- Press MODE/SET to advance to TIDE MODE. Press START/STOP or LAP/RESET to toggle through 

tide data, one tide at a time, past or future, for the selected beach or use the procedure below for 
a distant future or past date.

- HOLD START/STOP in for 2 seconds, the year will flash, press START/STOP & LAP/RESET to 
select the correct year.

- Press MODE/SET the MONTH will flash in top left hand corner, press START/STOP or LAP/RESET 
to select the correct month.

- Press MODE/SET the DATE will flash, press START/STOP & LAP/RESET to select the correct date.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to save the date you want.
- Press START/STOP & LAP/RESET to toggle through the tide data.
CHRONOGRAPH (STOP WATCH) SETTING
- Press MODE/SET to advance to CHRONO.
- Press START/STOP to start or stop the chronograph.
- Press LAP/RESET to time laps while the chronograph is running. 

The maximum number of laps is 99.
- To reset the Chrono to zero HOLD LAP/RESET in for 2 seconds.
TIMER (COUNTDOWN TIMER) SETTING
- Press MODE/SET to advance to TIMER.
Your watch timer is preset to 30 minutes, but can be adjusted to count down from 23hr 59min 59secs. Once 
the timer hits zero an alarm will sound for 30 seconds and the counter will then count upwards. This enables 
you to know how long ago the alarm sounded.
- Press START/STOP to start or stop the Timer.
- HOLD LAP/RESET in for 2 seconds to reset the Timer to the preset time.  You must do this prior to 

being able to change the preset time of the timer.
ADJUSTING TIMER TIME to another time period, up to 23hr 59min 59secs.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds, the hour digits will appear and flash. Use START/STOP & LAP/

RESET to select hour you want.
- Press MODE/SET, the minutes will flash. Use START/STOP & LAP/RESET to select minutes required.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to confirm the time set.
ALARM (X2) SETTING
A separate alarm is provided for each time zone. Ie T1 and T2.
- Press MODE/SET to advance to ALARM.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds and T1 or T2 will appear. Use START/STOP & LAP/RESET to 

select required time zone T1 or T2.
- Press MODE/SET, the hour digits will flash. Use START/STOP & LAP/RESET to select required hour. 

Make sure you have AM or PM correct in the alarm.
- Press MODE/SET, the minutes will flash. Use START/STOP & LAP/RESET to select required minutes.
- HOLD MODE/SET in for 2 seconds to confirm the settings and the alarm icon appears in the bottom 

left of the screen.
- Press START/STOP to turn the alarm icon on or off.
- Press any button to stop the alarm.

2 secs

Chrono Lap
CHRONOGRAPH

Lap Time

15
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BEACH LIST
ASIA PACIFIC
AUSTRALIA
QUEENSLAND
Cairns
Townsville
Noosa
Caloundra
Brisbane Bar
Surfers Paradise
Snapper
Spot X
NEW SOUTH WALES
Byron Bay
Ballina
Angourie
Coff’s Harbour
Port Macquarie
Bondi
Cronulla
Sandon Point
Ulladulla
Bermagui
Eden
Spot X
VICTORIA
Lakes Entrance
Cape Paterson
Woolamai
Port Phillip Heads
Bells
Lorne Point
Apollo Bay
Port Campbell
Warrnambool
Portland
Spot X
SOUTH AUSTRALIA
Robe
Victor harbour
Seaford Reef
Chinamans
Port Lincoln
Elliston
Cactus
Spot X
WESTERN AUSTRALIA
Esperance
Albany
Margaret River

Scarborough
Lancelin
Geraldton
Kalbarri
Carnarvon
Spot X
TASMANIA
Devonport
Eaglehawk Neck
Spot X
NEW ZEALAND
Piha
Whangamata
Raglan
Wainui Beach
New Plymouth
Lyall Bay
Christchurch
Dunedin
Spot X
FIJI
Tavarua
Spot X
TAHITI
Teahupoo
Taapuna
Spot X
SAMOA
Boulders
Spot X
NEW CALEDONIA
Noumea
Spot X
TONGA
Corners
Spot X
INDONESIA
Uluwatu
West Java
Mentawai
Nias
Spot X
JAPAN
Sendai Shinko
Kitaizumi
Kashima
Choshi
Kamogawa

Shonan
Izu
Omaezaki
Irago
Isonoura
Kaifu
Kisakihama
Okinawa
Spot X
USA
WEST COAST
Imperial Beach CA
San Diego CA
Blacks CA
Swami’s CA
Oceanside Harbor CA
Trestles CA
San Clemente CA
Salt Creek CA
Newport Beach CA
Huntington Beach CA
South Bay CA
Venice CA
Malibu CA
C Street CA
Rincon CA
Purisima Point CA
Morro Bay CA
Monterey Bay CA
Steamers Lane CA
Mavericks CA
Ocean Beach CA
Point Arena CA
Bodega Bay
Humboldt Harbour CA
Lincoln City OR
Westport WA
Spot X
EAST COAST
Hampton Beach NH
Cape Cod MA
Montauk NY
New Port RI
Casino Pier NJ
Ocean City NJ
Virginia Beach VA
Avalon Pier NC
Cape Hatteras NC
Kitty Hawk NC
Atlantic Beach NC

Myrtle Beach SC
Folly Beach SC
Jacksonville Beach FL
Cocoa Beach FL
New Smyrna Beach FL
Sebastian Inlet FL
Palm Beach FL
South Beach FL
Miami harbour FL
Spot X
GULF COAST
Naples pier FL
Panama City FL
Galveston TX
Spot X
HAWAII
North Shore Oahu Hi
Honolulu Oahu Hi
Hanapepe Kauai
Hanamaulu Bay Kauai
Kahului Maui
Lahaina Maui
Kawaihae Big Isl
Kailua Kona Big Isl
Spot X
CENTRAL AMERICA
MEXICO
Ensenada
Todos santos
Cabo San Lucas
Acapulco
Salina Cruz
Puerto Vallarta
Spot X
PUERTO RICO
Rincon
Spot X
GUADELOUPE
Le Moule
Spot X
COSTA RICA
Limon
Jaco
Tamarindo
Pavones
Spot X
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Navigation disclaimer
IMPORTANT : Rip Curl tide watches must not be used for navigation at any time.
Remember that weather conditions, changes in climate and the coastal environment can affect tidal 
changes/ranges, sometimes very strongly. Therefore Rip Curl cannot guarantee the information contained 
in this watch, nor accept responsibility or liability for variances to actual tide conditions.

PANAMA
Panama City
Spot X
SOUTH AMERICA
BRAZIL
Guaruja
Santos
Barra da Tijuca
Florianopolis
Ubatuba
Saquarema
Maresias
Imbituba
Fernando de 
Noronha
Itacare
Spot X
ARGENTINA
Mar Del Plata
Spot X
PERU
Chicama
Spot X
CHILE
Punta de Lobos
Spot X

AFRICA
SOUTH AFRICA
Cape Town
Jeffrey’s Bay
Port Elizabeth
Durban
Spot X

MOROCCO
Anchor point
Spot X
SENEGAL
Dakar
Spot X
MALDIVES
Lohifushi
Spot X
SRI LANKA
Hikkaduwa
Spot X
EUROPE
FRANCE
Etretat
La Torche
Kaolin
La Sauzaie
Bud Bud
Lacanau
Hossegor
Anglet

Biarritz
Guethary
Marseille
Spot X
SPAIN 
Mundaka ESP
Meniakoz
Los Locos
Rodiles ESP
Doninos ESP
El Palmar
Spot X
PORTUGAL
Figueira Da Foz
Supertubos
Carcavelos
Spot X
UK
Newquay
Isle of Wight
Thurso East
Croyde
Spot X
GERMANY
Sylt
Spot X
BELGIUM
Bay of Heist
Spot X

ITALY
Ste Marinella
Spot X
CANARY ISLANDS
Lanzarote
Spanish Left
Spot X
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MODO TEMPORIZADOR
- Ponga el temporizador en cuenta atrás 

para surf de competición o simplemente 
siga el conteo del tiempo. 

 (Véase el procedimiento de configuración)

HORA DE LA PRÓXIMA MAREA
ALTURA DE LA PRÓXIMA MAREA

DIRECCIÓN DE LA MAREA
GRÁFICA

FASE LUNAR

TEMPORIZADOR

TIEMPO DE CUENTA ATR S

OCEANSEARCH TIDE
Felicidades por la compra del reloj de mareas Ocean Search. Su reloj ha sido diseñado específicamente 
para ayudarle a conseguir los mejores resultados al hacer surf. Información sobre mareas para 200 
playas predefinidas, función de mareas futuras, fases lunares, temporizador, cronómetro, hora dual, 
alarmas, luz… ¡disfrútelo!
DESCRIPCIÓN DE MODOS Y VISUALIZACIONES EN PANTALLA.

MODOS MAREA / FECHA / HORA
- Nota: En este modo es donde el usuario 

define la hora local, la fecha y otras 
funciones básicas de configuración.
(Consu l te  e l  p rocec imiento  de 
configuración)

HORA DE LA PRÓXIMA MAREA
ALTURA DE LA PRÓXIMA MAREA

DIRECCIÓN DE LA MAREA
GRÁFICA

FECHA
HORA

FASE LUNAR

MAREA, FECHA, HORA

MODO CRONO (STOPWATCH O 
CRONÓMETRO)
- Cronómetro, hasta 99 vueltas. 
 (Véase el procedimiento de configuración)

MODO MAREA (CON PREDICCIÓN DE FUTURAS MAREAS)
- En este modo el usuario selecciona y 

define la playa entre 200 ubicaciones 
preestablecidas y se muestra la 
información de mareas hasta diciembre 
de 2022. 

Este modo también le permite crear una 
ubicación personalizada, estableciendo un 
promedio de desviación en cualquiera de las 200 playas. 
O puede crear una “Ubicación X” completamente nueva utilizando nuestro sistema de cálculo de promedio 
de mareas ATS.
Este modo también incluye nuestra función patentada de predicción de mareas FUTURAS. 
(Véase el procedimiento de configuración)

FECHA
ALTURA DE ALCANCE DE LA MAREA

MAREA ACTUAL
POSICIÓN

APARECE EL NOMBRE DE LA PLAYA
HORA DE LA FUTURA MAREA

FASE LUNAR

MAREA

MODO ALARMA
- Alarmas para cada zona horaria. 
 (Véase el procedimiento de configuración)

HORA DE LA PRÓXIMA MAREA
ALTURA DE LA PRÓXIMA MAREA

DIRECCIÓN DE LA MAREA
GRÁFICA

FASE LUNAR

ALARMA

HORA DE ALARMA

HORA DE LA PRÓXIMA MAREA
ALTURA DE LA PRÓXIMA MAREA

DIRECCIÓN DE LA MAREA
GRÁFICA

VUELTA
TEMPORIZADOR

FASE LUNAR

CRONÓMETRO
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NOTA: FUNCIONES ESPECIALES: 
1. En cualquier modo, al mantener pulsado el botón de iluminación durante 2 segundos, el reloj regresa al 

modo MAREA/FECHA/HORA. 
2. Le hemos dado al modo MAREA/FECHA/HORA un tono de tecla diferente, así se puede encontrar este 

modo incluso en la oscuridad . 
3. La LUZ permanece encendida durante 3 segundos pero si continúa pulsando otros botones la luz permanecerá 

encendida hasta que no se haya pulsado un botón durante 3 segundos. 

(A) 
LUZ / RETORNO

(B) 
MODE / AJUSTE

(D) 
INICIAR / DETENER

(C) 
VUELTA / RESTAURAR

AJUSTE DE HORA Y FECHA
- Asegúrese de que está en el modo MAREA/FECHA/HORA.
- MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos para introducir un valor.
- Pulse MODO/AJUSTE para desplazarse por el año, mes, día/fecha, hora, minuto,Segundos, formato de 

fecha, formato de 12 ó 24 horas, campanada horaria, tono de tecla y pies o metros.
- Pulse INICIAR/DETENER para incrementar el valor. Pulse VUELTA/RESTAURAR para reducir 

el valor.
- Una vez completado, deberá mantener pulsado de nuevo el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos 

para salir del modo de ajustes y guardar cualquier valor de ajuste realizado.
AJUSTE DE HORARIO DE AHORRO DE DÍA (DST)
-  Asegúrese de que está en el modo MAREA/FECHA/HORA.
MANTENGA PULSADO INICIAR/DETENER durante 5 segundos y el reloj se ajustará automáticamente al 
horario de ahorro de día. Aparecerá el icono DST en la esquina inferior izquierda del reloj.
NOTA: Al inicio y al final del período del horario de verano, DEBERÁ  utilizar la función DST, ya que en 
caso contrario la hora actual y la hora de las MAREAS no serían correctas.
AJUSTE DE DOBLE HORA
-  Asegúrese de que está en el modo MAREA/FECHA/HORA.
-  Pulse VUELTA/RESTAURAR para VER la segunda zona horaria.
-  MANTENGA pulsado el botón VUELTA/RESTAURAR durante 5 segundos para cambiar a la segunda 

zona horaria; aparecerá el icono T2 y permanecerá visible en la esquina inferior izquierda del reloj.
Cuando se encuentre en T1 no habrá icono visible en la pantalla.
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PERSONALIZAR UNA PLAYA PREDEFINIDA
En el caso de que una de las 200 playas 
predefinidas no sea su playa local, podrá 
PERSONALIZAR los datos de marea de 
cualquiera de las 200 playas predefinidas 
para que concuerde con su playa.
-  E n  p r i m e r  l u g a r,  u t i l i c e  e l 

procedimiento de ajuste de marea 
mencionado antes para predefinir la 
playa más cercana a la suya.

- A continuación, averigue el desajuste 
promedio de tiempo entre la playa predefinida seleccionada y su playa. Por ejemplo, Bells más 45 
minutos es igual a mi playa local.

- Para activar un ajuste PERSONALIZADO, en el modo MAREA mantenga pulsado el botón 
VUELTA/RESTAURAR durante 2 segundos hasta que aparezca OFFSET (Declinación) en la pantalla 
y destellará el dígito CERO.

- Use el botón INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para incrementar o reducir la desviación 
de tiempo hasta que sea correcta.

Pulse MODO/AJUSTE para bloquear la desviación que ha elegido. El reloj entonces le pedirá que cambie de 
nombre a la playa predefinida y le ponga el nombre de la nueva playa.
Use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para desplazarse por el alfabeto y cambiar 
la letra seleccionada.
- Pulse el botón MODO/AJUSTE para desplazarse a la siguiente letra.
- Una vez completado, MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos 

para guardar toda la información
NOTA: Para dejar el nombre de playa personalizado como PERSONALIZADO, introduzca el valor de desviación 
y luego MANTENGA presionado el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos para guardarlo.
TENGA EN CUENTA TAMBIÉN: Una vez que haya personalizado una playa predefinida, por ejemplo Bells, 
esa ubicación ha sido sobrescrita y ya no aparecerá en la lista de playas del reloj. 
Para regresar al nombre de playa original y a los datos de mareas, deberá estar en MODO MAREA.
MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos y los dígitos destellarán; a 
continuación use el botón INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para cambiar la desviación a cero, 
mantenga presionado el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos y el nombre de playa original, por ejemplo 
Bells, volverá a aparecer en la pantalla.

Desviación de hora 
de la marea

la desviación es cero

( +/- 180 mins max.) vaya al siguiente carácter
(ciérrelo en bucle después del 8º carácter)

Nombre PERSONALIZADO

 * cambia a “PERSONALIZADO” como valor predeterminado.El nombre de la Playa listada

(B) B

B

B

CONFIGURACIÓN DE MAREAS.
- Pulse MODO/AJUSTE para desplazarse hasta MODO 

MAREA.
- MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE 

durante 2 segundos para introducir el ajuste de playa.
- Para alternar entre REGIONES, use INICIAR/DETENER 

y VUELTA/RESTAURAR.
Cuando encuentre la región que desea, pulse MODO/AJUSTE.
- Use INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para alternar entre opciones hasta llegar al PAÍS que desea.
Pulse MODO/AJUSTE para bloquear el país que ha elegido.
- Use INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para alternar entre opciones hasta llegar a la PLAYA 

que desea.
- MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos para guardar la playa seleccionada.
- Una vez que haya establecido la playa, puede usar INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para 

avanzar por toda la información de mareas para el día de hoy, así como mareas pasadas y futuras.

B B
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AJUSTE DE LA UBICACIÓN X
- Seleccione la ubicación X de cualquier lista de playas. (Consulte ajuste de playas en la P.90)
- Encuentre la hora de la próxima marea ALTA para la playa que desea crear y establezca la información 

mediante el siguiente procedimiento. (la información de mareas puede localizarse en el periódico 
local o en la guía de mareas)

- En el modo MAREA, MANTENGA PRESIONADO el botón VUELTA/RESTAURAR durante 2 segundos,  
aparecerá el año y destellará, use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para 
seleccionar el año.

- Pulse el botón MODO/AJUSTE y el MES destellará en la esquina superior izquierda.
- Use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para introducir el mes de la siguiente 

marea alta.
- Pulse el botón MODO/AJUSTE y destellará la FECHA, use los botones INICIAR/DETENER y 

VUELTA/RESTAURAR para introducir la fecha de la próxima marea alta.
- Pulse el botón MODO/AJUSTE y destellará la HORA, use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/

RESTAURAR para introducir la hora de la próxima marea alta.
- Pulse el botón MODO/AJUSTE y destellarán los MINUTOS, use los botones INICIAR/DETENER y 

VUELTA/RESTAURAR para introducir los minutos de la próxima marea alta.
- Pulse el botón MODO/AJUSTE y destellará la S de la ubicación X. Puede cambiar el nombre 

de la ubicación X y darle el nombre de la playa local siguiendo el procedimiento que aparece a 
continuación, o puede dejar el nombre como Ubicación X; simplemente MANTENGA PRESIONADO 
el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos para establecer y guardar toda la información nueva 
de la ubicación X.

- O use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para desplazarse por el alfabeto 
y cambiar la letra seleccionada. 
Pulse el botón MODO/AJUSTE para 
desplazarse a la siguiente letra.

- Una vez completado, MANTENGA 
PRESIONADO el botón MODO/
AJUSTE durante 2 segundos para 
guardar toda la información.

NOTA: Cuando la Ubicación X está 
establecida no se mostrará ninguna 
información de ALCANCE, solamente se 
mostrarán la hora de la próxima marea y el 
gráfico de dirección de la marea.

INTRODUCCIÓN DE LA PLAYA EN UBICACIÓN X
En el caso de que no pueda encontrar una ubicación predefinida que pueda ser personalizada como su playa 
local. Su reloj está equipado con una función de mareas para cálculo de promedios de ubicación X. 
La ubicación X sigue el ciclo de mareas aceptado mundialmente de 6 horas, 12 minutos y 25 segundos, de marea 
alta a marea baja. La ubicación X está presente en la parte inferior de CADA lista de playas.

Year Month Day/Date

HoraMinutoUbicación X Nombre

vaya al siguiente carácter
(ciérrelo en bucle después del 8º carácter)

Playa de Ubicación X

(C) B B

B

B

B

B

CONFIGURACIÓN DE MAREAS FUTURAS
Si desea conocer la información de mareas y de la luna para una fecha futura determinada, hasta diciembre 
de 2022, deberá usar la FUNCIÓN DE MAREAS FUTURAS.
- Pulse MODO/AJUSTE para desplazarse hasta MODO MAREA. Pulse el botón INICIAR/DETENER o 

VUELTA/RESTAURAR para alternar entre los datos de mareas, una marea cada vez, ya sea pasada 
o futura, para la playa seleccionada, o use el procedimiento que viene a continuación para una fecha 
distante en el futuro o en el pasado.
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- MANTENGA PRESIONADO el botón INICIAR/DETENER durante 2 segundos, pulse los botones 
INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para seleccionar el año correcto.

- Pulse MODO/AJUSTE y destellará el MES en la esquina superior izquierda, pulse el botón INICIAR/
DETENER o VUELTA/RESTAURAR para seleccionar el mes correcto.

- Pulse el botón MODO/AJUSTE y destellará la FECHA, pulse los botones INICIAR/DETENER y 
VUELTA/RESTAURAR para seleccionar la fecha correcta.

- MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos para guardar la fecha deseada.
- Pulse los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para alternar entre los datos 

de mareas. 

CONFIGURACIÓN DEL TEMPORIZADOR (TEMPORIZADOR DE CUENTA ATRÁS)
- Pulse MODO/AJUSTE para desplazarse hasta TEMPORIZADOR.
El temporizador del reloj está prededinido en 30 minutos, pero puede ajustarse para la cuenta atrás desde 
23 horas,59 minutos y 59 segundos. Una vez que el temporizador llega a cero sonará una alarma durante 
30 segundos y el contador empezará a contar desde cero hacia arriba. De este modo podrá saber cuánto 
tiempo ha sonado la alarma.
-Pulse el botón INICIAR/DETENER para iniciar o detener el temporizador.
MANTENGA PRESIONADO el botón VUELTA/RESTAURAR durante 2 segundos para restaurar el temporizador 
a la hora preestablecida. Deberá hacer esto antes de poder cambiar la hora prestablecida del temporizador.
AJUSTE DE LA HORA DEL TEMPORIZADOR a otro periodo de tiempo, hasta 23 horas, 59 minutos 
y 59 segundos.
- MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos y aparecerán y destellarán 
los dígitos de las horas. Use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para seleccionar 
la hora que desee.
- Pulse el botón MODO/AJUSTE y destellarán los minutos. Use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/

RESTAURAR para seleccionar los minutos requeridos.
- MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos para confirmar la hora 

establecida.
CONFIGURACIÓN DE ALARMA (X2)
Se proporciona una alarma por separado para cada zona horaria. T1 y T2.
- Pulse MODO/AJUSTE para desplazarse hasta ALARMA.
- MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos  y aparecerá T1 ó T2.
Use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para seleccionar la zona horaria requerida, T1 ó T2.
- Pulse el botón MODO/AJUSTE y destellarán los dígitos de la hora.
Use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para seleccionar la hora requerida. Asegúrese 
de tener el valor AM o PM correcto en la alarma.
- Pulse el botón MODO/AJUSTE y destellarán los minutos.
Use los botones INICIAR/DETENER y VUELTA/RESTAURAR para seleccionar los minutos requeridos.
- MANTENGA PRESIONADO el botón MODO/AJUSTE durante 2 segundos para confirmar los ajustes y 
aparecerá el icono de alarma en la parte inferior izquierda de la pantalla.
- Pulse el botón INICIAR/DETENER para activar o desactivar el icono de alarma.
- Pulse cualquier botón para detener la alarma.

CONFIGURACIÓN DEL CRONÓMETRO
- Pulse MODO/AJUSTE para desplazarse hasta CHRONO.
- Pulse el botón INICIAR/DETENER para iniciar o detener el cronómetro.
- Pulse el botón VUELTA/RESTAURAR para cronometrar las 

vueltas mientras el cronómetro está en marcha. El número 
máximo de vueltas es 99.

- Para restaurar el cronómetro a cero, MANTENGA PRESIONADO el botón VUELTA/RESTAURAR 
durante 2 segundos.

2 
segundos

Vuelta 
cronometrada

CRONÓMETRO

Tiempo por vuelta
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BEACH LIST
ASIA PACIFIC
AUSTRALIA
QUEENSLAND
Cairns
Townsville
Noosa
Caloundra
Brisbane Bar
Surfers Paradise
Snapper
Spot X

NEW SOUTH WALES
Byron Bay
Ballina
Angourie
Coff’s Harbour
Port Macquarie
Forster
Merewether
Avoca
Manly
Bondi
Cronulla
Sandon Point
Ulladulla
Bermagui
Eden
Spot X

VICTORIA
Lakes Entrance
Cape Paterson
Woolamai
Port Phillip Heads
Bells
Lorne Point
Apollo Bay
Port Campbell
Warrnambool
Portland
Spot X

SOUTH AUSTRALIA
Robe
Victor harbour
Seaford Reef
Chinamans
Port Lincoln
Elliston
Cactus
Spot X

WESTERN AUSTRALIA
Esperance
Albany
Margaret River
Scarborough
Lancelin
Geraldton
Kalbarri
Carnarvon
Spot X

TASMANIA
Devonport
Eaglehawk Neck
Spot X

NEW ZEALAND
Piha
Whangamata
Raglan
Wainui Beach
New Plymouth
Lyall Bay
Christchurch
Dunedin
Spot X

FIJI
Tavarua
Spot X

TAHITI
Teahupoo
Taapuna
Spot X

SAMOA
Boulders
Spot X

NEW CALEDONIA
Noumea
Spot X

TONGA
Corners
Spot X

INDONESIA
Uluwatu
West Java
Mentawai
Nias
Spot X

JAPAN
Sendai Shinko
Kitaizumi
Kashima
Choshi
Kamogawa
Shonan
Izu
Omaezaki
Irago
Isonoura
Kaifu
Kisakihama
Okinawa
Spot X

USA
WEST COAST
Imperial Beach CA
San Diego CA
Blacks CA
Swami’s CA
Oceanside Harbor CA
Trestles CA
San Clemente CA
Salt Creek CA
Newport Beach CA
Huntington Beach CA
South Bay CA
Venice CA
Malibu CA
C Street CA
Rincon CA

Purisima Point CA
Morro Bay CA
Monterey Bay CA
Steamers Lane CA
Mavericks CA
Ocean Beach CA
Point Arena CA
Bodega Bay
Humboldt Harbour CA
Lincoln City OR
Westport WA
Spot X

EAST COAST
Hampton Beach NH
Cape Cod MA
Montauk NY
New Port RI
Casino Pier NJ
Ocean City NJ
Virginia Beach VA
Avalon Pier NC
Cape Hatteras NC
Kitty Hawk NC
Atlantic Beach NC
Myrtle Beach SC
Folly Beach SC
Jacksonville Beach FL
Cocoa Beach FL
New Smyrna Beach FL
Sebastian Inlet FL
Palm Beach FL
South Beach FL
Miami harbour FL
Spot X

GULF COAST
Naples pier FL
Panama City FL
Galveston TX
Spot X
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HAWAII
North Shore Oahu Hi
Honolulu Oahu Hi
Hanapepe Kauai
Hanamaulu Bay Kauai
Kahului Maui
Lahaina Maui
Kawaihae Big Isl
Kailua Kona Big Isl
Spot X

CENTRAL AMERICA
MEXICO
Ensenada
Todos santos
Cabo San Lucas
Acapulco
Salina Cruz
Puerto Vallarta
Spot X

PUERTO RICO
Rincon
Spot X

GUADELOUPE
Le Moule
Spot X

COSTA RICA
Limon
Jaco
Tamarindo
Pavones
Spot X

PANAMA
Panama City
Spot X

SOUTH AMERICA
BRAZIL
Guaruja
Santos
Barra da Tijuca
Florianopolis
Ubatuba
Saquarema
Maresias
Imbituba
Fernando de Noronha
Itacare
Spot X

ARGENTINA
Mar Del Plata
Spot X

PERU
Chicama
Spot X

CHILE
Punta de Lobos
Spot X

AFRICA
SOUTH AFRICA
Cape Town
Jeffrey’s Bay
Port Elizabeth
Durban
Spot X

MOROCCO
Anchor point
Spot X

SENEGAL
Dakar
Spot X

MALDIVES
Lohifushi
Spot X

SRI LANKA
Hikkaduwa
Spot X

EUROPE
FRANCE
Etretat
La Torche
Kaolin
La Sauzaie
Bud Bud
Lacanau
Hossegor
Anglet
Biarritz
Guethary
Marseille
Spot X

SPAIN
Mundaka ESP
Meniakoz
Los Locos
Rodiles ESP
Doninos ESP
El Palmar
Spot X

PORTUGAL
Figueira Da Foz
Supertubos
Carcavelos
Spot X

UK
Newquay
Isle of Wight
Thurso East
Croyde
Spot X

GERMANY
Sylt
Spot X

BELGIUM
Bay of Heist
Spot X

ITALY
Ste Marinella
Spot X

CANARY ISLANDS
Lanzarote
Spanish Left
Spot X

Exoneración de Responsabilidades en lo Relativo a la Navegación
IMPORTANTE: Los relojes de mareas Rip Curl no deben utilizarse en ningún caso para la             
navegación. Recuerde que las condiciones meteorológicas, cambios del clima y el entorno costero 
pueden afectar a la amplitud/régimen de las mareas, en ocasiones de manera muy intensa. Por 
lo tanto, Rip Curl no puede ofrecer garantías en lo relativo a la información contenida en el reloj, 
ni tampoco aceptará ninguna responsabilidad con respecto a las variaciones de las condiciones 
reales de las mareas.
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CHRONO-MODUS (STOPPUHR)
- Stoppuhr mit bis zu 99 Zwischenzeiten (Laps).      
  (Siehe Einstellungsvorgang)

NÄCHSTER GEZEITENWECHSEL
NÄCHSTE GEZEITENHÖHE

GEZEITENRICHTUNG
ANZEIGE

ZWISCHENZEIT
TIMER

MONDPHASE

CHRONO

OCEANSEARCH TIDE
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf einer neuen Uhr Oceansearch Tide!
Diese Uhr wurde speziell entwickelt, um Ihnen das bestmögliche Surferlebnis zu ermöglichen. 
Gezeiteninformationen für 200 voreingestellte Strände, Ermittlung zukünftiger Gezeiten, Mondphasen, 
Timer, Stoppuhr, duale Zeitanzeige, Alarm, Licht... wir wünschen Ihnen viel Spaß damit!

BESCHREIBUNG DER MODI UND DER  ANZEIGEN. 
GEZEITEN/ZEIT/DATUM-MODUS 
- Hinweis: In diesem Modus stellen Sie 

die lokale Zeit, das Datum und andere 
grundlegende Funktionen ein. 

  (Siehe Einstellungsvorgang)

GEZEITEN-MODUS (MIT VORHERSAGE ZUKÜNFTIGER GEZEITEN) 
- In diesem Modus können Sie aus 200 

voreingestellten Stränden Ihren Strand 
auswählen und einstellen. Die Uhr zeigt 
alle Gezeiteninformationen bis zum Dez 
2022 an. In diesem Modus haben Sie 
auch die Möglichkeit, Ihren Standort durch 
die Eingabe einer Abweichung von einem 
der 200 Strände anzupassen. Oder Sie 
erstellen einen völlig neuen „spot X“-Strand 
mithilfe unseres Systems ATS-Tide, das 
die durchschnittlichen Gezeiten errechnet. 
Dieser Modus enthält auch unsere patentierte 
Funktion zur Vorhersage ZUKÜNFTIGER 
Gezeiten. (Siehe Einstellungsvorgang)

NÄCHSTER GEZEITENWECHSEL
NÄCHSTE GEZEITENHÖHE

GEZEITENRICHTUNG
ANZEIGE

DATUM
ZEIT

MONDPHASE

GEZEITEN, DATUM, ZEIT

DATUM
HÖHE DES GEZEITENHUBS

JETZIGE GEZEITENHÖHE

STRANDNAME ERSCHEINT HIER
ZEITPUNKT NÄCHSTER GEZEIT

MONDPHASE

GEZEITEN

TIMER-MODUS
- Countdown-Timer für Wettkampfsurfen oder 

zum Überblick, wenn es auf Zeit ankommt.
  (Siehe Einstellungsvorgang)

ALARM-MODUS 
- Alarmfunktionen für jede Zeitzone.
  (Siehe Einstellungsvorgang)

NÄCHSTER GEZEITENWECHSE
NÄCHSTE GEZEITENHÖHE

GEZEITENRICHTUNG
ANZEIGE

MONDPHASE

TIMER

COUNTDOWN ZEIT

NÄCHSTER GEZEITENWECHSEL
NÄCHSTE GEZEITENHÖHE

GEZEITENRICHTUNG
ANZEIGE

MONDPHASE

ALARM

ALARMZEITPUNKT
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EINSTELLUNG VON ZEIT UND DATUM
- Stellen Sie sicher, dass Sie sich im GEZEITEN/DATUM/ZEIT-Modus befinden.
- HALTEN Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt, um die Einstellung zu öffnen.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, um durch die Einstellungen für Jahr, Monat, Tag/Datum, Stunde, 

Minute, Sekunde, Datumsformat, 12- oder 24-Stunden-Format, Stundensignal, Tastenton und Fuß 
oder Meter zu blättern.

- Drücken Sie zum Erhöhen der Einheiten den START/STOPP-Knopf und zur Verringerung der 
Einheiten den LAP/RESET-Knopf.

- Wenn Sie Ihre Einstellung abgeschlossen haben, müssen Sie den MODE/SET-Knopf erneut für 2 
Sekunden gedrückt HALTEN, um die Einstellungen zu beenden und die Änderungen zu speichern.

EINSTELLUNG DER SOMMERZEIT (DST)
- Stellen Sie sicher, dass Sie sich im GEZEITEN/DATUM/ZEIT-Modus befinden.
- Wenn Sie den START/STOPP-Knopf für 5 Sekunden gedrückt HALTEN, stellt sich Ihre Uhr 

automatisch auf die Sommerzeit um. Unten links wird auf Ihrer Uhr das Symbol „DST“  für die 
Sommerzeit erscheinen.

HINWEIS: Am Anfang und am Ende der Sommerzeit MÜSSEN Sie diese Funktion aktivieren, denn sie 
korrigiert die Zeit, so dass Sie die richtigen GEZEITENANGABEN erhalten.
EINSTELLUNG DER DUALEN ZEITANZEIGE
- Stellen Sie sicher, dass Sie sich im GEZEITEN/DATUM/ZEIT-Modus befinden.
- Drücken Sie den LAP/RESET-Knopf, um sich die zweite Zeitzone ANZEIGEN zu lassen.
- HALTEN Sie den LAP/RESET-Knopf für 5 Sekunden gedrückt, um auf die zweite Zeitzone (T2) zu 

wechseln. Das Symbol T2 wird unten links auf Ihrer Uhr erscheinen und dort sichtbar bleiben. Wenn 
Sie sich die erste Zeitzone (T1) anzeigen lassen, erscheint kein Symbol.

HINWEIS BESONDERHEITEN: 
1. In jedem Modus können Sie zu dem GEZEITEN/DATUM/ZEIT-Modus zurückkehren, indem Sie den Lichtknopf 

für 2 Sekunden gedrückt halten.
2. Wir haben dem GEZEITEN/DATUM/ZEIT-Modus einen anderen Tastenton zugeordnet, sodass Sie diesen 

Modus selbst in der Dunkelheit erkennen können.
3. Das LICHT bleibt für 3 Sekunden aktiviert. Wenn Sie in dieser Zeit weitere Knöpfe der Uhr drücken, bleibt das 

Licht so lange aktiviert, bis für einen Zeitraum von 3 Sekunden kein weiterer Knopf gedrückt wird.

(A) 
LICHT / ZUR CK

(B) 
MODE / SET

(D) 
START / STOPP

(C) 
LAP / RESET
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ANPASSUNG EINES VOREINGESTELLTEN STRANDES
Falls sich Ihr Strand nicht unter den 200 voreingestellten Stränden befindet, können Sie die Gezeitendaten von 
allen 200 voreingestellten Stränden auf Ihre Wünsche benutzerdefiniert ANPASSEN.
- Wählen Sie als erstes unter dem Gezeiten-Modus den Strand aus, der Ihrem Strand am 

nächsten ist.
- Finden Sie als nächstes die durchschnittliche Gezeitenabweichung zwischen Ihrem und dem 

ausgewählten Strand heraus, z. B. Bells plus 45 Minuten entspricht Ihrem gewünschten Strand.
- Um die Einstellung CUSTOM (benutzerdefiniert) zu aktivieren, HALTEN Sie den LAP/RESET-Knopf 

im GEZEITEN-Modus für 2 Sekunden gedrückt. Die Angabe OFFSET (Abweichung) erscheint und 
die Ziffer NULL fängt an zu blinken.

- Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um die Zeitabweichung zu erhöhen oder zu 
verringern, bis sie korrekt angezeigt wird.

- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, um Ihre Einstellung zu speichern. Ihre Uhr wird Sie dann 
auffordern, den Namen des voreingestellten Strandes auf Ihren Aufenthaltsort zu ändern.

- Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um durch das Alphabet zu blättern und den 
ausgewählten Buchstaben zu ändern.

- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, 
um mit dem nächsten Buchstaben 
fortzufahren.

-  W e n n  S i e  d i e  E i n s t e l l u n g 
abgeschlossen haben, HALTEN Sie 
den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden 
gedrückt, um die Informationen zu 
speichern.

EINSTELLUNG DER GEZEITEN
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, um den GEZEITEN-MODUS zu öffnen.
- HALTEN Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt, um die Strandeinstellung zu öffnen.
- Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um zwischen den REGIONEN hin- und 

herzuschalten. Wenn Sie Ihre gewünschte Region gefunden haben, drücken Sie den MODE/SET-Knopf.
- Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um bis zu Ihrem gewünschten LAND 

durchzublättern. Drücken Sie den MODE/RESET-Knopf, um Ihr Land zu speichern.
- Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um sich bis zu Ihrem gewünschten STRAND 

durchzublättern.
- HALTEN Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden 

gedrückt, um den ausgewählten Strand zu speichern.
- Nachdem Sie den gewünschten Strand eingestellt haben, 

drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, 
um durch die heutigen, vergangenen und zukünftigen 
Gezeiteninformationen zu blättern.

Gezeitenabweichung

Die Abweichung ist Null

( max. +/- 180 Min.) Weiter zum nächsten Buchstaben
(Umbruch nach dem 8. Buchstaben)

BENUTZERDEFINIERTE
BEZEICHNUNG

*Die Bezeichnung ändert sich automatisch auf „CUSTOM“ (benutzerdefiniert)Strandverzeichnis

(B) B

B

B

B B

HINWEIS: Wenn Sie für Ihren benutzerdefinierten Strand die Bezeichnung CUSTOM beibehalten möchten, 
geben Sie die Abweichung ein und HALTEN Sie dann den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt.
WEITERER HINWEIS: Wenn Sie einen voreingestellten Strand auf Ihre Bedürfnisse angepasst haben, 
wird der voreingestellte Strand, z. B. Bells, überschrieben und erscheint nicht mehr im Strandverzeichnis 
der Uhr. Um den ursprünglichen Strandnamen und die Gezeitendaten wiederherzustellen, müssen Sie im 
GEZEITEN-Modus den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt HALTEN. Die Ziffern fangen an zu 
blinken. Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um die Abweichung auf null zurückzustellen. 
HALTEN Sie dann den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt. Der ursprüngliche Strandname, wie in 
diesem Beispiel Bells, wird wieder angezeigt.
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EINFÜHRUNG DES „SPOT X“-STRANDS
Für den Fall, dass sich keiner der voreingestellten Strände auf Ihre Bedürfnisse anpassen lässt, ist Ihre Uhr 
mit der Funktion „Spot X“ zur durchschnittlichen Gezeitenberechnung ausgestattet. Spot X folgt dem weltweit 
angenommenen Gezeitenzyklus, dass der Zeitraum zwischen Hoch- und Niedrigwasser 6 Std., 12 Min. und 25 
Sekunden beträgt. Spot X finden Sie am Ende von JEDEM Strandverzeichnis Ihrer Uhr.
EINSTELLUNG VON SPOT X
- Wählen Sie Spot X aus einem der Strandverzeichnisse aus (Siehe Einstellung der Gezeiten S. 154).
- Stellen Sie für Ihren Strand, den Sie mit Spot X erstellen möchten, den Zeitpunkt für das nächste 

HOCHWASSER fest und stellen Sie die Informationen wie im Folgenden beschrieben ein. (Informationen 
zu den Gezeiten finden Sie in der lokalen Zeitung oder Gezeitentabelle).

- HALTEN Sie im GEZEITEN-Modus den LAP/RESET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt. Das Jahr 
erscheint und fängt an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um das 
Jahr auszuwählen.

- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Oben links auf Ihrer Uhr fängt der MONAT an zu blinken.
- Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um den Monat des nächsten Hochwassers einzustellen.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Das DATUM fängt an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe START/

STOPP & LAP/RESET, um das Datum des nächsten Hochwassers einzugeben.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Die STUNDEN fangen an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe 

START/STOPP & LAP/RESET, um die Stunde des nächsten Hochwassers einzugeben.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Die MINUTEN fangen an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe 

START/STOPP & LAP/RESET, um die Minuten des nächsten Hochwassers einzugeben.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Das „S“ von Spot X fängt an zu blinken. Sie können den Namen 

Spot X auf Ihren lokalen Strand ändern, indem Sie wie unten beschrieben vorgehen. Sie können auch 
den Namen Spot X stehen lassen, indem Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt HALTEN. 
Die neuen Spot X-Informationen werden gespeichert.

- Oder drücken Sie die Knöpfe START/ 
STOP & LAP/RESET,  um durch 
das Alphabet zu blättern und den 
ausgewählten Buchstaben zu ändern. 

Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, um mit 
dem nächsten Buchstaben fortzufahren. 
- Wenn Sie die Einstellung abgeschlossen 

haben, HALTEN Sie den MODE/SET-
Knopf für 2 Sekunden gedrückt, um alle 
Informationen zu speichern.

HINWEIS: Wenn Spot X aktiviert ist, werden 
keine Informationen zum GEZEITENHUB 
angezeigt, sondern nur der Zeitpunkt für die 
nächste Gezeit sowie die Gezeitenrichtung.

Jahr Monat Tag/Datum

StundeMinuteName Spot X

Weiter zum nächsten Buchstaben
(Umbruch nach dem 8. Buchstaben)

Spot X-Strand

(C) B B

B

B

B

B

EINSTELLUNG DER ZUKÜNFTIGEN GEZEITEN
Um Informationen über Gezeiten und Mondphasen für einen bestimmten Zeitpunkt in der Zukunft bis 2002 zu 
erhalten,  müssen Sie die FUNKTION ZUKÜNFTIGE GEZEITEN benutzen.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, um den GEZEITEN-MODUS zu öffnen. Drücken Sie den START/

STOPP- oder den LAP/RESET-Knopf, um durch die einzelnen Gezeitendaten, sowohl vergangene als 
auch zukünftige, des ausgewählten Strandes zu blättern. Sie können auch wie  folgt vorgehen, um 
Informationen zu zukünftigen oder vergangenen Zeitpunkten zu erhalten.

- HALTEN Sie den START/STOPP-Knopf für 2 Sekunden gedrückt. Das Jahr fängt an zu blinken. Drücken 
Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um das gewünschte Jahr auszuwählen.
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EINSTELLUNG DES TIMERS (COUNTDOWN TIMER) 
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, um die Funktion TIMER zu öffnen. 
Der Timer Ihrer Uhr ist auf 30 Minuten voreingestellt, kann aber bis zu einem Countdown von 23 Std., 59 
Min. und 59 Sek. angepasst werden. Sobald der Countdown abgelaufen ist, ertönt für 30 Sekunden ein 
Alarmsignal und der Zähler beginnt erneut nach oben zu zählen. Dadurch können Sie feststellen, wie lange 
der Countdown bereits abgelaufen ist.
- Drücken Sie den START/STOPP-Knopf, um den Timer zu starten oder zu stoppen. 
- HALTEN Sie den LAP/RESET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt, um den Timer auf die voreingestellte Zeit 

zurückzusetzen. Das müssen Sie tun, bevor Sie die voreingestellte Zeit des Timers verändern können.

2 
Sekunden

Chrono Zwischenzeit
CHRONOGRAF

Zwischenzeit

- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Oben links auf Ihrer Uhr fängt der MONAT an zu blinken. Drücken Sie 
den START/STOPP-Knopf oder den LAP/RESET-Knopf, um den gewünschten Monat auszuwählen.

- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Das DATUM fängt an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe 
START/STOPP & LAP/RESET, um das gewünschte Datum auszuwählen.

- HALTEN Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt, um das gewünschte Datum zu speichern.
- Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um durch die Gezeitendaten zu blättern.
EINSTELLUNG DES CHRONOGRAFEN (STOPPUHR)
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, um die Funktion CHRONO zu öffnen.
- Drücken Sie den START/STOPP-Knopf, um den Chronografen zu starten oder zu stoppen.
- Drücken Sie den LAP/RESET-Knopf, um die Zwischenzeiten (Laps) zu speichern, während der 

Chronograf weiterläuft. Es können maximal 99 Zwischenzeiten genommen werden. 
- HALTEN sie den LAP/RESET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt, um den Chronografen auf Null zurückzusetzen.

ANPASSUNG DER ZEIT DES TIMERS auf eine andere Zeitspanne bis 23 Std., 59 Min. und 59 Sek.
- HALTEN Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt. Die Stundenziffern erscheinen und 

fangen an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe START/STOP & LAP/RESET, um die gewünschte 
Stundenzahl auszuwählen.

- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Die Minuten fangen an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe START/STOP 
& LAP/RESET, um die gewünschte Minutenanzahl auszuwählen.
- HALTEN Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt, um die ausgewählte Timereinstellung zu bestätigen.
EINSTELLUNG DES DUALEN ALARMS (X2)
Für jede Zeitzone steht separat ein Alarm zur Verfügung, d. h. T1 und T2.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf, um den ALARM zu öffnen.
- HALTEN Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt und T1 oder T2 erscheint auf der Anzeige. Drück-
en Sie die Knöpfe START/STOPP & LAP/RESET, um die gewünschte Zeitzone T1 oder T2 auszuwählen.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Die Stundenziffern fangen an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe 
START/STOPP & LAP/RESET, um die gewünschte Stunde auszuwählen. Stellen Sie sicher, dass sie den 
Alarm korrekt auf a.m. oder p.m. eingestellt haben.
- Drücken Sie den MODE/SET-Knopf. Die Minuten fangen an zu blinken. Drücken Sie die Knöpfe START/STOPP 
& LAP/RESET, um die gewünschten Minuten auszuwählen.
- HALTEN Sie den MODE/SET-Knopf für 2 Sekunden gedrückt, um die Einstellungen zu bestätigen. Das 
Alarmsymbol erscheint unten links auf der Anzeige.
- Drücken Sie den START/STOPP-Knopf, um den Alarm zu aktivieren oder zu deaktivieren.
- Drücken Sie einen beliebigen Knopf, um den Alarm auszuschalten.
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BEACH LIST
ASIA PACIFIC
AUSTRALIA
QUEENSLAND
Cairns
Townsville
Noosa
Caloundra
Brisbane Bar
Surfers Paradise
Snapper
Spot X

NEW SOUTH WALES
Byron Bay
Ballina
Angourie
Coff’s Harbour
Port Macquarie
Forster
Merewether
Avoca
Manly
Bondi
Cronulla
Sandon Point
Ulladulla
Bermagui
Eden
Spot X

VICTORIA
Lakes Entrance
Cape Paterson
Woolamai
Port Phillip Heads
Bells
Lorne Point
Apollo Bay
Port Campbell
Warrnambool
Portland
Spot X

SOUTH AUSTRALIA
Robe
Victor harbour
Seaford Reef
Chinamans
Port Lincoln
Elliston
Cactus
Spot X

WESTERN AUSTRALIA
Esperance
Albany
Margaret River
Scarborough
Lancelin
Geraldton
Kalbarri
Carnarvon
Spot X

TASMANIA
Devonport
Eaglehawk Neck
Spot X

NEW ZEALAND
Piha
Whangamata
Raglan
Wainui Beach
New Plymouth
Lyall Bay
Christchurch
Dunedin
Spot X

FIJI
Tavarua
Spot X

TAHITI
Teahupoo
Taapuna
Spot X

SAMOA
Boulders
Spot X

NEW CALEDONIA
Noumea
Spot X

TONGA
Corners
Spot X

INDONESIA
Uluwatu
West Java
Mentawai
Nias
Spot X

JAPAN
Sendai Shinko
Kitaizumi
Kashima
Choshi
Kamogawa
Shonan
Izu
Omaezaki
Irago
Isonoura
Kaifu
Kisakihama
Okinawa
Spot X

USA
WEST COAST
Imperial Beach CA
San Diego CA
Blacks CA
Swami’s CA
Oceanside Harbor CA
Trestles CA
San Clemente CA
Salt Creek CA
Newport Beach CA
Huntington Beach CA
South Bay CA
Venice CA
Malibu CA
C Street CA
Rincon CA
Purisima Point CA
Morro Bay CA

Monterey Bay CA
Steamers Lane CA
Mavericks CA
Ocean Beach CA
Point Arena CA
Bodega Bay
Humboldt Harbour CA
Lincoln City OR
Westport WA
Spot X

EAST COAST
Hampton Beach NH
Cape Cod MA
Montauk NY
New Port RI
Casino Pier NJ
Ocean City NJ
Virginia Beach VA
Avalon Pier NC
Cape Hatteras NC
Kitty Hawk NC
Atlantic Beach NC
Myrtle Beach SC
Folly Beach SC
Jacksonville Beach FL
Cocoa Beach FL
New Smyrna Beach FL
Sebastian Inlet FL
Palm Beach FL
South Beach FL
Miami harbour FL
Spot X

GULF COAST
Naples pier FL
Panama City FL
Galveston TX
Spot X
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HAWAII 
North Shore Oahu Hi
Honolulu Oahu Hi
Hanapepe Kauai
Hanamaulu Bay 
Kauai
Kahului Maui
Lahaina Maui
Kawaihae Big Isl
Kailua Kona Big Isl
Spot X

CENTRAL AMERICA
MEXICO
Ensenada
Todos santos
Cabo San Lucas
Acapulco
Salina Cruz
Puerto Vallarta
Spot X

PUERTO RICO
Rincon
Spot X

GUADELOUPE
Le Moule
Spot X

COSTA RICA
Limon
Jaco
Tamarindo
Pavones
Spot X

PANAMA
Panama City
Spot X

SOUTH AMERICA
BRAZIL
Guaruja
Santos
Barra da Tijuca
Florianopolis
Ubatuba
Saquarema
Maresias
Imbituba
Fernando de Noronha
Itacare
Spot X

ARGENTINA
Mar Del Plata
Spot X

PERU
Chicama
Spot X

CHILE
Punta de Lobos
Spot X

AFRICA
SOUTH AFRICA
Cape Town
Jeffrey’s Bay
Port Elizabeth
Durban
Spot X

MOROCCO
Anchor point
Spot X

SENEGAL
Dakar
Spot X

MALDIVES
Lohifushi
Spot X

SRI LANKA
Hikkaduwa
Spot X

EUROPE
FRANCE
Etretat
La Torche
Kaolin
La Sauzaie
Bud Bud
Lacanau
Hossegor
Anglet
Biarritz
Guethary
Marseille
Spot X

SPAIN
Mundaka ESP
Meniakoz
Los Locos
Rodiles ESP
Doninos ESP
El Palmar
Spot X

PORTUGAL
Figueira Da Foz
Supertubos
Carcavelos
Spot X

UK
Newquay
Isle of Wight
Thurso East
Croyde
Spot X

GERMANY
Sylt
Spot X

BELGIUM
Bay of Heist
Spot X

ITALY
Ste Marinella
Spot X

CANARY 
ISLANDS
Lanzarote
Spanish Left
Spot X

Navigationshaftungsausschluss
WICHTIG: Die Gezeitenuhren von Rip Curl dürfen auf keinen Fall für die Navigation verwendet werden. 
Sie müssen jederzeit bedenken, dass sich die Witterungsbedingungen, Änderungen des Klimas und 
die Küstenumgebung auf die Gezeitenänderungen / Gezeitenbereichsänderungen oft sehr stark 
auswirken. Rip Curl kann daher die in dieser Uhr enthaltenen Informationen nicht garantieren und 
haftet auf keinen Fall für Schwankungen der tatsächlichen Gezeitenbedingungen.
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OCEANSEARCH MARÉ
Parabéns pela aquisição do seu novo relógio de maré Ocean Search. O seu relógio foi especificamente 
concebido para o ajudar a apanhar o melhor surf. Informação de marés para 200 praias pré-definidas, 
função maré futura, fase da Lua, temporizador, cronómetros, hora dupla, alarmes, luz... divirta-se! 
(Bússola no modelo Ultimate)
DESCRIÇÃO DE MODOS E VISORES
MODO MARÉ / DATA / MODO
- Nota: Define-se a hora local, a data e outras 

funções básicas de configuração neste modo 
  (Consulte o procedimento de configuração)

MODO MARÉ (COM PREVISÃO DE MARÉS FUTURAS)
- Neste modo selecciona e define a sua praia 

de entre as 200 localizações pré-definidas e 
verá as informações de marés até Dezembro 
de 2002. Este modo também lhe permite criar 
uma localização personalizada atribuindo uma 
declinação média a uma das 200 praias. Ou pode 
criar um “Spot X” completamente novo utilizando 
o nosso sistema ATS de médias de marés. Este 
modo inclui também a nossa funcionalidade 
patenteada de previsão de marés FUTURAS 

  (Consulte o procedimento de configuração)

HORA DA PRÓXIMA MARÉ
ALTURA DA PRÓXIMA MARÉ

GRÁFICO DE DIRECÇÃO 
DA MARÉ

DATA
HORA

FASE DA LUA

MARÉ, DATA, HORA

DATA
AMPLITUDE DA MARÉ

POSIÇÃO DA MARÉ ACTUAL

SURGE O NOME DA PRAIA
HORA DA MARÉ FUTURA

FASE DA LUA

MARÉ

MODO CRONO (CRONÓMETRO)
- Cronómetro até 99 voltas 
  (Consulte o procedimento de configuração)

HORA DA PRÓXIMA MARÉ
ALTURA DA PRÓXIMA MARÉ

GRÁFICO DE DIRECÇÃO 
DA MARÉ

VOLTA
TEMPORIZADOR

FASE DA LUA

CRONO

MODO TEMPORIZADOR
- Temporizador de contagem decrescente para 

competições de surf ou para estar a par do 
tempo quando este conta. 

  (Consulte o procedimento de configuração)

HORA DA PRÓXIMA MARÉ
ALTURA DA PRÓXIMA MARÉ

GRÁFICO DE DIRECÇÃO 
DA MARÉ

FASE DA LUA

TEMPORIZADOR

HORA DA CONTAGEM DECRESCENTE

MODO ALARME
- Alarmes para cada fuso horário.
  (Consulte o procedimento de configuração)

HORA DA PRÓXIMA MARÉ
ALTURA DA PRÓXIMA MARÉ

GRÁFICO DE DIRECÇÃO
DA MARÉ

FASE DA LUA

ALARME

HORA DO ALARME

NOTA: FUNCIONALIDADES ESPECIAIS: 
1. Em qualquer um dos modos, se premir o botão de luz durante 2 segundos o relógio volta ao modo 

MARÉ/DATA/HORA. 
2. Demos ao modo MARÉ/DATA/HORA um toque diferente para que possa encontrar este modo até 

mesmo no escuro. 
3. A LUZ permanece acesa durante 3 segundos mas se premir continuamente outros botões a luz permanecerá 

acesa até se terem passado 3 segundos sem premir qualquer botão.
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CONFIGURAÇÃO DA HORA E DATA
- Assegure-se de que está em modo MARÉ/DATA/HORA.
- Prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos para introduzir a configuração.
- Prima MODO/DEFINIR para percorrer Ano, Mês, Dia/data, Hora, Minutos. Segundos, Formato de data, 

Formato 12 ou 24 horas, Toque horário, Toque e Pés ou metros.
- Prima INICIAR/PARAR para aumentar. Prima VOLTA/REPOR para diminuir.
- Uma vez concluído deve voltar a PREMIR MODO/DEFINIR durante 2 segundos para sair do modo 

de configuração e guardar os ajustes feitos.

CONFIGURAÇÃO DA HORA DE VERÃO (DST)
- Assegure-se de que está em modo MARÉ/DATA/HORA.
- Prima, sem soltar, INICIAR/PARAR durante 5 segundos e o seu relógio ajustar-se-á automaticamente 

para a Hora de Verão. O ícone DST aparecerá no canto inferior esquerdo do relógio.
NOTA: No início e fim da época da Hora de Verão, você TEM que usar a função DST pois ela corrige a 
hora actual e a hora da MARÉ tem que estar correcta pela Hora de Verão.

(A) 
LUZ / REGRESSAR

(B) 
MODO / DEFINIR

(D) 
INICIAR / PARAR

(C) 
VOLTA / REPOR

CONFIGURAÇÃO DE DUPLO FUSO HORÁRIO
- Assegure-se de que está em modo MARÉ/DATA/HORA.
- Prima VOLTA/REPOR para VER o segundo fuso horário.
- Prima, sem soltar, VOLTA/REPOR durante 5 segundos para mudar para o segundo fuso horário; surge 

o ícone T2 que permanecerá visível no canto inferior esquerdo do relógio.
Em T1 não há um ícone visível no ecrã.

CONFIGURAÇÃO DA MARÉ
- Prima MODO/DEFINIR para avançar para o MODO MARÉ
- Prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos 

para introduzir a definição da praia.
- Para alternar entre REGIÕES, utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR.
Quando encontrar a região pretendida prima MODO/DEFINIR.
- Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para avançar até ao PAÍS pretendido.
Prima MODO/DEFINIR para ficar nesse país.
- Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para avançar até à PRAIA pretendida.
- Prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos para guardar a praia seleccionada.
- Uma vez definida a praia pode utilizar INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para percorrer todas as 

informações de marés do dia actual e também de marés passadas e futuras.

B B
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PERSONALIZAR UMA PRAIA PRÉ-DEFINIDA
Caso uma das 200 praias pré-definidas não seja 
a sua praia local:
Comece por utilizar o procedimento de configu-
ração da maré, acima, para pré-definir a praia mais 
próxima da sua praia.
- Descubra, depois, o desvio horário médio 

entre a praia pré-definida seleccionada e 
a sua praia. Por exemplo, Bells mais 45 
minutos é igual à minha praia local.

- Para activar a configuração PERSONALIZADA, em modo MARÉ prima, sem soltar, VOLTA/REPOR 
durante 2 segundos; aparece OFFSET e um ZERO começa a piscar.

- Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para aumentar o desvio horário até estar correcto.
- Prima MODO/DEFINIR para ficar com esse desvio. O relógio pede, então, que mude o nome da praia 

pré-definida para o nome da nova praia.
- Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para percorrer o alfabeto e alterar a letra seleccionada.

Desvio horário da maré

o desvio é zero

(+/- 180 min máx) vá para o carácter seguinte
(molda, após o oitavo carácter) 

Nome CUSTOM
 * Por pré-definição o nome muda para “CUSTOM”Praia listada

(B) B

B

B

- Prima MODO/DEFINIR para avançar para a letra seguinte
- Uma vez concluído prima, sem soltar MODO/DEFINIR durante 2 segundos para guardar todas as informações.
NOTA: Para deixar a praia personalizada como o nome CUSTOM (personalizada), introduza o desvio e prima, 
sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos para guardar.
NOTE TAMBÈM: Depois de personalizar uma praia pré-definida, Bells, por exemplo, essa localização é 
eliminada e deixa de aparecer na lista de praias do relógio. Para voltar ao nome e dados de maré originais 
da praia tem de estar em MODO MARÉ.
Prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos; os dígitos começam a piscar; utilize INICIAR/PARAR 
e VOLTA/REPOR para colocar o desvio em zero; prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos e 
o nome original da praia, ou seja, Bells, reaparece no ecrã.
INTRODUÇÃO À PRAIA SPOT X
Caso não encontre uma localização pré-definida que possa ser personalizada para a sua praia local, o seu 
relógio está equipado com uma função Spot X de média das marés.
Spot X segue o ciclo mundialmente aceite de um ciclo médio de marés de 6 horas, 12 minutos e 25 segundos 
emtre a maré alta e a maré baixa. O Spot X aparece em ultimo lugai ew TODAS as listas de praias.
CONFIGURAÇÃO DO SPOT X
- Seleccione o Spot X de uma das listas de praias. (Consultar configuração da maré, página 121)
- Descubra a hora da próxima maré ALTA na praia que pretende criar e introduza essa informação utilizando 

o procedimento abaixo. (Encontra informações de marés no jornal local ou num guia de marés)
- Em modo MARÉ prima, sem soltar, VOLTA/REPOR durante 2 segundos e o ano aparecerá a piscar; 

utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para seleccionar o ano.
- Prima MODO/DEFINIR e o MÊS começa a piscar no canto superior esquerdo.
- Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para introduzir o mês da próxima maré alta.
- Prima MODO/DEFINIR e a DATA começa a piscar; utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para 

introduzir a data da próxima maré alta
- Prima MODO/DEFINIR e a HORA começa a piscar; utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para 

introduzir a hora da próxima maré alta
- Prima MODO/DEFINIR e os MINUTOS começam a piscar; utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR 

para introduzir os minutos da próxima maré alta
- Prima MODO/DEFINIR e o S de Spot X começa a piscar. Pode dar ao Spot X o nome da sua praia local, 

seguindo o procedimento abaixo, ou para deixar o nome como Spot X prima, simplesmente, sem soltar 
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Ano Mês Dia/Data

HoraMinutosNome do Spot X

vá para o carácter seguinte
(molda, após o oitavo carácter)

  Praia Spot X

(C) B B

B

B

B

B

CONFIGURAÇÃO DAS MARÉS FUTURAS
Se quiser conhecer informações de marés e da Lua para uma data específica no futuro, (até Dezembro de 
2022), deve utilizar a FUNÇÃO MARÉS FUTURAS
- Prima MODO/DEFINIR para avançar para o MODO MARÉ. Prima INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para 
percorrer os dados de maré, uma maré de cada vez, passada ou futura, para a praia seleccionada ou utilize 
o procedimento abaixo para uma data do futuro distante ou para uma data do passado.

2s

Volta crono
CRONÓGRAFO

Tempo de volta

- Prima, sem soltar, INICIAR/PARAR durante 2 segundos; o ano começa a piscar; prima INICIAR/PARAR e 
VOLTA/REPOR para seleccionar o ano correcto.
- Prima MODO/DEFINIR; o MÊS começa a piscar no canto superior esquerdo; prima INICIAR/PARAR e 
VOLTA/REPOR para seleccionar o mês correcto
- Prima MODO/DEFINIR; a DATA começa a piscar; prima INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para 
seleccionar a data correcta
- Prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos os dados pretendidos.
- Prima INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para percorrer os dados de marés.
CONFIGURAÇÃO DO CRONÓGRAFO (CRONÓMETRO)
- Prima MODO/DEFINIR para avançar para CRONO
- Prima INICIAR/PARAR para iniciar ou parar o cronógrafo.
- Prima VOLTA/REPOR para cronometrar voltas com o cronógrafo em funcionamento. O número 

máximo de voltas é 99.
- Para repor o Crono a zero prima, sem soltar, VOLTA/REPOR durante 2 segundos.

CONFIGURAÇÃO DO TEMPORIZADOR (TEMPORIZADOR DE CONTAGEM DECRESCENTE)
- Prima MODO/DEFINIR para avançar para TEMPORIZADOR.
O temporizador do relógio está pré-definido para 30 minutos mas pode ser ajustado para contar a partir 
de 23 horas, 59 minutos e 59 segundos. Quando o temporizador chega ao zero soa um alarme durante 30 
segundos e o contador faz utla contagem crescente. Isto permite-lhe saber há quanto tempo soou o alarme.

MODO/DEFINIR durante 2 segundos para definir e guardar as novas informações do Spot X.
- Ou utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para percorrer o alfabeto e alterar a letra seleccionada. 

Prima MODO/DEFINIR para avançar para a letra seguinte
- Uma vez concluído prima, sem soltar MODO/DEFINIR durante 2 segundos para guardar tudo.
NOTA: Quando o Spot X está definido não são exibidas informações de AMPLITUDE, só aparecem a hora 
da próxima maré e o gráfico de direcção da maré.
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BEACH LIST
ASIA PACIFIC
AUSTRALIA
QUEENSLAND
Cairns
Townsville
Noosa
Caloundra
Brisbane Bar
Surfers Paradise
Snapper
Spot X
NEW SOUTH WALES
Byron Bay
Ballina
Angourie
Coff’s Harbour
Port Macquarie
Forster
Merewether
Avoca
Manly
Bondi
Cronulla
Sandon Point
Ulladulla
Bermagui
Eden
Spot X

VICTORIA
Lakes Entrance
Cape Paterson
Woolamai
Port Phillip Heads
Bells
Lorne Point
Apollo Bay
Port Campbell
Warrnambool
Portland
Spot X
SOUTH AUSTRALIA
Robe
Victor harbour
Seaford Reef
Chinamans
Port Lincoln
Elliston
Cactus
Spot X

WESTERN AUSTRALIA
Esperance
Albany
Margaret River
Scarborough
Lancelin
Geraldton
Kalbarri
Carnarvon
Spot X
TASMANIA
Devonport
Eaglehawk Neck
Spot X
NEW ZEALAND
Piha
Whangamata
Raglan
Wainui Beach
New Plymouth
Lyall Bay
Christchurch
Dunedin
Spot X
FIJI
Tavarua
Spot X

TAHITI
Teahupoo
Taapuna
Spot X
SAMOA
Boulders
Spot X
NEW CALEDONIA
Noumea
Spot X
TONGA
Corners
Spot X
INDONESIA
Uluwatu
West Java
Mentawai
Nias
Spot X

- Prima INICIAR/PARAR para iniciar ou parar o temporizador.
- Prima, sem soltar, VOLTA/REPOR durante 2 segundos para repor o Temporizador para o valor pré-

definido. Tem de fazer isto antes de poder alterar o tempo pré-definido do temporizador.
AJUSTAR O TEMPO DO TEMPORIZADOR para um outro valor até 23h 59min 59s.
- Prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos; surgem os algarismos da hora e começam a 

piscar. Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para seleccionar as horas que pretende.
- Prima MODO/DEFINIR; os minutos começam a piscar. Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para 

seleccionar os minutos que pretende.
- PRIMA MODO/DEFINIR durante 2 segundos para confirmar a regulação do tempo.
CONFIGURAÇÃO DO ALARME (X2)
Há um alarme separado para cada fuso horário. Ou seja, T1 e T2.
- Prima MODO/DEFINIR para avançar para ALARME
- Prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos e irá surgir T1 ou T2.
Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para seleccionar o fuso horário pretendido, (T1 ou T2).
- Prima MODO/DEFINIR; os dígitos da hora começam a piscar.
Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para seleccionar a hora pretendida. Assegure-se de que AM 

(manhã) ou PM (tarde) estão correctamente seleccionados no alarme.
- Prima MODO/DEFINIR; os minutos começam a piscar.
Utilize INICIAR/PARAR e VOLTA/REPOR para seleccionar os minutos pretendidos.
- Prima, sem soltar, MODO/DEFINIR durante 2 segundos para confirmar a configuração e o ícone do 

alarme aparece no canto inferior esquerdo do visor.
- Prima INICIAR/PARAR para activar e desactivar o ícone do alarme.
- Prima qualquer botão para parar o alarme.
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JAPAN
Sendai Shinko
Kitaizumi
Kashima
Choshi
Kamogawa
Shonan
Izu
Omaezaki
Irago
Isonoura
Kaifu
Kisakihama
Okinawa
Spot X
USA
WEST COAST
Imperial Beach CA
San Diego CA
Blacks CA
Swami’s CA
Oceanside Harbor CA
Trestles CA
San Clemente CA
Salt Creek CA
Newport Beach CA
Huntington Beach CA
South Bay CA
Venice CA
Malibu CA
C Street CA
Rincon CA
Purisima Point CA
Morro Bay CA
Monterey Bay CA
Steamers Lane CA
Mavericks CA
Ocean Beach CA
Point Arena CA
Bodega Bay
Humboldt Harbour CA
Lincoln City OR
Westport WA
Spot X
EAST COAST
Hampton Beach NH
Cape Cod MA
Montauk NY
New Port RI
Casino Pier NJ
Ocean City NJ
Virginia Beach VA

Avalon Pier NC
Cape Hatteras NC
Kitty Hawk NC
Atlantic Beach NC
Myrtle Beach SC
Folly Beach SC
Jacksonville 
Beach FL
Cocoa Beach FL
New Smyrna 
Beach FL
Sebastian Inlet FL
Palm Beach FL
South Beach FL
Miami harbour FL
Spot X
GULF COAST
Naples pier FL
Panama City FL
Galveston TX
Spot X
HAWAII 
North Shore Oahu Hi
Honolulu Oahu Hi
Hanapepe Kauai
Hanamaulu Bay 
Kauai
Kahului Maui
Lahaina Maui
Kawaihae Big Isl
Kailua Kona Big Isl
Spot X
CENTRAL AMERICA
MEXICO
Ensenada
Todos santos
Cabo San Lucas
Acapulco
Salina Cruz
Puerto Vallarta
Spot X
PUERTO RICO
Rincon
Spot X
GUADELOUPE
Le Moule
Spot X

COSTA RICA
Limon
Jaco
Tamarindo
Pavones
Spot X
PANAMA
Panama City
Spot X
SOUTH AMERICA
BRAZIL
Guaruja
Santos
Barra da Tijuca
Florianopolis
Ubatuba
Saquarema
Maresias
Imbituba
Fernando de Noronha
Itacare
Spot X
ARGENTINA
Mar Del Plata
Spot X
PERU
Chicama
Spot X
CHILE
Punta de Lobos
Spot X
AFRICA
SOUTH AFRICA
Cape Town
Jeffrey’s Bay
Port Elizabeth
Durban
Spot X
MOROCCO
Anchor point
Spot X
SENEGAL
Dakar
Spot X
MALDIVES
Lohifushi
Spot X
SRI LANKA
Hikkaduwa
Spot X

EUROPE
FRANCE
Etretat
La Torche
Kaolin
La Sauzaie
Bud Bud
Lacanau
Hossegor
Anglet
Biarritz
Guethary
Marseille
Spot X
SPAIN
Mundaka ESP
Meniakoz
Los Locos
Rodiles ESP
Doninos ESP
El Palmar
Spot X
PORTUGAL
Figueira Da Foz
Supertubos
Carcavelos
Spot X
UK
Newquay
Isle of Wight
Thurso East
Croyde
Spot X
GERMANY
Sylt
Spot X
BELGIUM
Bay of Heist
Spot X

ITALY
Ste Marinella
Spot X

CANARY ISLANDS
Lanzarote
Spanish Left
Spot X
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この度はオーシャンサーチ・タイド・ウォッチをご購入いただきありがとうございます。この時計は、あなたが最高の波で最

高のサーフィンを楽しめるよう特別に開発されました。世界 200 カ所のビーチの潮情報、フューチャー・タイド機能、ム

ーン・フェーズ、タイマー、ストップウォッチ、デュアル・タイム機能、アラームにライトなど豊富な機能をご堪能ください。 

 

モードと表示の説明 

[TIDE / DATE / TIME MODE]：メイン画面 

注意：ここでは時間・日付・その他の基本設

定を行います。 

（設定方法参照） 

 

 

 

タイド・モード（フューチャー・タイド予測機能） 

このモードでは、登録された世界 200 カ所

の中から、あなたのお好きなビーチを設定

し、2022年 12月までの潮情報を表示す

ることができます。さらにこのモードでは、登

録された 200の中から最寄りのビーチを探

し、あなたのホーム・ブレークの情報をカス

タム・ロケーションとして登録できるのです。

もしくは、当社の ATS潮平均化システムを使用して、登録されていない新しい“スポット X ”を作成することもできま

す。このモードには、当社の特許取得済「フューチャー・タイド予測機能」も含まれます。 

（設定方法参照） 

 

 

クロノ・モード（ストップウォッチ） 

99 ラップ対応のストップウォッチです。 

（設定方法参照） 

 

 

 

 

タイマー・モード 

サーフィンの試合時間などにも便利なカウ

ントダウン・タイマーです。 

（設定方法参照） 

 

 

 



アラーム・モード 

デュアルに設定可能なアラーム機能です。 

（設定方法参照） 

 

 

 

 

 

備考： スペシャル・フィーチャー 

1. どのモード画面にいても、[LIGHT]ボタンを 2秒間押すとメイン画面に戻ります。 

2. メイン画面には、暗い場所でもこのモード画面であることが分かるように、異なったキー音が設定されています。 

3. ライトは 3秒間点灯します。他のボタンを押すと点灯し続け、3秒以上ボタンを押さないと消灯します。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

時刻と日付の設定 

・ メイン画面にいることを確認してください。 

・ [MODE/SET]ボタンを 2秒間押して設定に入ります。 

・ [MODE/SET]ボタンを押して「年」、「月」、「曜日」、「日付」、「時」、「分」、「秒」、「日付フォーマット」、「12/24時制」

表示、「毎時チャイム」、「キー音」、「フィート/メートル」表示を設定してください。 

・ [START/STOP]ボタンを押すと進み、[LAP/RESET]ボタンを押すと戻ります。 

・ 全ての設定が終了したら、[MODE/SET]ボタンを 2秒間押してください。設定が保存され設定モードの完了です。 

 

サマータイム（DST）設定 

・ メイン画面にいることを確認してください。 

・ [START/STOP]ボタンを 5秒間押すと、自動的にサマータイム時間に切り替わります。DSTアイコンが画面左下に

表示されます。 

 

注意：この設定の際、時刻や潮設定が実際のサマータイムの切り替わり時間と整合していることをご確認ください。 

 



デュアル・タイム設定 

・ メイン画面にいることを確認してください。 

・ [LAP/RESET]ボタンを押すと、「T2」タイム・ゾーンが表示されます。 

・ [LAP/RESET]ボタンを 5秒間長押しすると「T2」タイム・ゾーン画面に変わり、[T2]アイコンが画面左下に表示され

ます。[T1]画面ではアイコンの表示はありません。 

 

タイド設定 

・ [MODE/SET]ボタンを押して、タイド・モードへ進んでください。 

・ [MODE/SET]ボタンを 2秒間押して、ビーチ設定へ進んでください。 

・ 地域を切り替えるには、[START/STOP]と[LAP/RESET]ボタンを使用します。登録したい地域が見つかったら

[MODE/SET]ボタンで決定します。 

・ [START/STOP]と[LAP/RESET]ボタンで国を切り替えます。 

・ [MODE/SET]ボタンで決定します。 

・ [START/STOP]と[LAP/RESET]ボタンでビーチを切り替えます。 

・ [MODE/SET]ボタンを 2秒間押して、ビーチを保存します。 

・ 一度ビーチを設定したら、今日のだけでなく、過去と未来の潮情報も[START/STOP]と[LAP/RESET]ボタンで確認

することができます。 

 

 

 

 

 

 

 

プリセット・ビーチのカスタマイズ 

登録してある 200のプリセット・ビーチにあなたのホーム・ブレークがない場合、プリセット・ビーチのタイド・データから、あ

なたのホーム・ブレークに合わせてカスタマイズすることができます。 

・ まず、あなたのホーム・ブレークに一番近いプリセット・ビーチを、上のタイド設定手順にしたがって登録してください。 

・ その選択したプリセットのビーチと、あなたのビーチの平均差異（オフセット）を算出してください。（例）“Shonan”の時

間に 45分足せば地元のビーチと等しい、など。 

・ カスタム設定を有効にするには、タイド・モードで[LAP/RESET]ボタンを 2秒間押します。“OFFSET”が表示され、

「0」の桁が点滅します。 

・ [START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンでオフセット時間をただしく設定してください。 

・ [MODE/SET]ボタンを押してオフセット登録を決定します。そのさい、プリセット・ビーチ名を新しいビーチ名に変更する

といいでしょう。 

・ [START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで、ビーチ名をアルファベット入力します。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと、次の文字へ移動します。 

・ 入力が完了したら、[MODE/SET]ボタンを 2秒間押して、全ての情報を保存します。 

 

注意： カスタマイズされたビーチを“CUSTOM”名のままにするには、オフセットを入力した後に[MODE/SET]ボタンを 2

秒間押して保存してください。 



注意： 一度プリセット・ビーチをカスタマイズすると、元のプリセット・ビーチ（例：“Shonan”）は上書きされ、ビーチ・リスト

から消去されますのでご注意ください。元のプリセット・ビーチ名とタイド・データに戻したい時は、タイド・モードで

[LAP/RESET]ボタンを 2秒間押してください。桁が点灯しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンでオフセッ

トをゼロにもどしてください。[MODE/SET]ボタンを 2秒間押すと元のプリセット・ビーチ名（例：“Shonan”）にもどります。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SPOT X ビーチ 

もしもあなたのホーム・ブレークをカスタマイズさせるための適当なプリセット・ビーチがリストに見つからない場合は、Spot 

Xアベレージ・タイド機能を使用してください。Spot Xは、満潮から干潮まで 6時間 12分 25秒という世界基準の平均

潮汐を適用しています。Spot Xは、各ビーチ・リストの一番下 にあります。 

 

SPOT X設定 

・ ビーチ・リストから適当な Spot Xを選択します。（タイド設定参照） 

・ あなたのホーム・ブレークの満潮時刻を、つぎの手順で設定してください。（潮情報は、地元の新聞や潮汐表に掲載

されています） 

・ タイド・モードで[LAP/RESET]ボタンを 2秒間押すと、「年」が点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタ

ンで「年」を入力します。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと画面上左に「月」が点滅します。 

・ [START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで次の満潮の「月」を入力してください。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと「日」が点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで次の満潮の「日」を入

力します。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと「時」が点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで次の満潮の「時」を入

力します。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと「分」が点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで次の満潮の「分」を入

力します。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと Spot Xの「S」が点滅しますので、つぎの手順で、表示をあなたのホーム・ブレーク名に

変更できます。名前を「Spot X」のままにしたい場合は、[MODE/SET]ボタンを 2秒間押し、全ての Spot X情報を保

存してください。 

・ [START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで、ビーチ名をアルファベット入力できます。 [MODE/SET]ボタンを押すと、

次の文字へ移動します。 

・ 入力が完了したら[MODE/SET]ボタンを 2秒間押して全ての情報を保存します。 

 

注意： Spot Xが設定されると、[RANGE]情報は表示されず、次のタイド時間とタイド方向のみが表示されます。 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

フューチャー・タイド設定 

2022年 12月までのタイドや月の情報を調べるには、フューチャー・タイド機能を使用しましょう。 

・ [MODE/SET]ボタンを押してタイド・モードへ進んでください。[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンでお好きなポイン

トのタイド・データを閲覧できます。遠い過去や未来のデータは、つぎの手順にしたがって操作してください。 

・ [START/STOP]ボタンを 2秒間押すと「年」が点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで「年」を入

力ください。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと「月」が画面左上に点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで「月」を入

力してください。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと「日」が点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで「日」を入力してくださ

い。 

・ [MODE/SET]ボタンを 2秒間押して設定を保存します。 

・ [START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンでタイド・データを切り替えることができます。 

 

 

クロノグラフ(ストップウォッチ)設定 

・ [MODE/SET]ボタンを押してストップウォッチ・モードへ進んでください。 

・ [START/STOP]ボタンでストップウォッチのスタート/ストップを操作します。 

・ ラップ・タイムを計るには、[LAP/RESET]ボタンを押します。最大で 99 ラップまで計測可能です。 

・ ストップウォッチをリセットする場合は、[LAP/RESET]ボタンを 2秒間押してください。 

 

 

 

 

 

 

 

 



タイマー(カウントダウン・タイマー)設定 

・ [MODE/SET]ボタンを押してタイマー画面へと進みます。 

カウントダウン・タイマーは、30分にプリセットされていますが、最大で 23時間 59分 59秒からスタートすることが可能

です。タイマーが「0」になると、アラーム音が 30秒間鳴り、カウンターがカウント・アップをはじめます。これによりアラー

ム音がどれくらい前に鳴ったのかがわかります。 

・ [START/STOP]ボタンで、タイマーをスタート/ストップさせます。 

・ [LAP/RESET]ボタンを 2秒間押すと、プリセット・タイムにリセットされます。プリセット・タイムを変更したい場合は、初

めにこの設定をおこなうことが必要です。 

 

 

タイマー時間の調整（最大 23時間 59分 59秒） 

・ [MODE/SET]ボタンを 2秒間押すと、「時」が点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで「時」を設定

してください。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと、「分」が点滅しますので、[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンで「分」を設定してくだ

さい。 

・ [MODE/SET]ボタンを 2秒間押して設定した時間を決定します。 

 

 

アラーム(X2) 設定 

「T1」と「T2」のそれぞれに個別のアラーム設定が可能です。 

・ [MODE/SET]ボタンを押して、アラーム画面へ進んでください。 

・ [MODE/SET]ボタンを 2秒間押すと、「T1」か「T2」が点灯します。 

 

[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンを押して、「T1」か「T2」を選択します。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと、「時」が点滅します。 

 

[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンをつかって、「時」を選択します。AM（午前）と PM（午後）に注意してください。 

・ [MODE/SET]ボタンを押すと、「分」が点滅します。 

 

[START/STOP]、[LAP/RESET]ボタンをつかって、「分」を選択します。 

・ [MODE/SET] ボタンを 2秒間押し、設定した時間を決定すると、アラーム・アイコンが画面左下に表示されます。 

・ [START/STOP]ボタンでアラーム・アイコンのオン・オフを切り替えることができます。 

・ アラーム音を止めるには、いずれかのボタンを押してください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 



 

免責事項 

【重要】 Rip Curlのタイド時計は、いかなる場合においても、航行には絶対に使用しないでください。気象条件、突然の

気候および沿岸環境の変動は、潮などにときに非常に大きな影響を及ぼします。従って Rip Curlは、この時計に搭載

されている情報を保障するものではなく、また実際の潮のコンディションでの差異によるいかなるトラブルにも一切の責

任を負うものではありません。 

 

 



 

 
 
Selamat atas pembelian jam Ocean Search Tide. Jam ini sudah 
dilengkapi dan dirancang untuk membatu peselancar mendapatkan 
hasil terbaik dalam berselancar. Jam ini terdapat program tentang 
informasi TIDE, baik perkiraan TIDE beberapa waktu ke depan dan ke 
belakang, timer, stopwatch, alarm, lampu, dan lainnya, Enjoy! 
 
DESKRIPSI DARI MODE DAN DISPLAY 
 
MODE TIDE / TANGGAL / JAM 
Note: pada MODE ini dapat dilakukan pengaturan jam (sesuai wilayah yang 
diinginkan), tanggal dan pengaturan fungsi dasar lainnya (detailnya dapat 
dilihat pada prosedur pengaturan) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MODE FUTURE TIDE (DENGAN PERKIRAAN TIDE BEBERAPA WAKTU 
KEDEPAN) 
 

- Pada MODE ini dapat memilih dan mengatur TIDE di lebih dari 200 
pantai, dan informasi yang akan terdisplay adalah informasi sampai 
tahun 2022. Pada MODE ini juga dapat membuat pengaturan TIDE 
sesuai lokasi yang diinginkan dengan cara melakukan pengaturan 
pada offset average di pantai yang diinginkan. Atau membuat area 
baru atau “SPOT X” secara lengkap dengan system averaging ATS. 
Pada MODE ini sudah termasuk prediksi FUTURE yang telah 
dipatenkan atau prediksi tide kedepan. (detailnya dapat dilihat pada 
prosedur pengaturan). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
MODE CHRONO (STOPWATCH) 

- Stopwatch dapat digunakan hingga 99 Lap (detailnya dapat dilihat 
pada prosedur pengaturan) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MODE TIMER 

- Countdown Timer digunakan untuk mengetahui waktu yang tersisa 
dalam kontes/perlombaan selancar (detailnya dapat dilihat pada 
prosedur pengaturan) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MODE ALARM 

- Alarm yang dapat digunakan sesuai dengan zona waktu masing-
masing (detailnya dapat dilihat pada prosedur pengaturan) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NOTE: FITUR SPESIAL: 

1. Di mode mana saja apabila menekan tombol lampu selama 2 detik 
maka mode akan kembali ke TIDE/TANGGAL/JAM 



2. Pada mode TIDE/TANGGAL/JAM diberikan nada yang berbeda 
dengan mode yang lain, ini mempermudah pengguna untuk 
menemukan mode ini walaupun dalam gelap. 

3. Lampu/LIGHT akan menyala selama 3 detik tetapi saat lampu 
menyala dan menekan tombol selain lampu maka lampu akan tetap 
menyala sampai tidak ada aktifitas penekanan tombol, setelah 3 detik 
maka lampu akan mati 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PENGATURAN TANGGAL DAN JAM 

- Pastikan jam berada pada mode TIDE/TANGGAL/JAM 
- Tekan dan tahan tombol MODE/SET selama 2 detik untuk masuk ke 

menu pengaturan 
- Tekan tombol MODE/SET untuk mengatur tahun, bulan, tanggal dan 

hari, jam, menit, detik, format tanggal, dan format 12 jam atau 24jam. 
Di posisi ini juga dapat mengatur Nada Pengingat, Nada Tombol, dan 
mengatur ketinggian dalam satuan Kaki (Feet) ataupun Meter 

- Tekan tombol START/STOP untuk menambah atau tekan Lap/Reset 
untuk mengurangi 

- Setelah selesai  melakukan pengaturan, tekan dan tahan tombol 
MODE/SET selama 2 detik untuk menyimpan hasil pengaturan dan 
keluar dari mode pengaturan 

 
PENGATURAN DAYLIGHT SAVING TIME (DST) 

- Pastikan jam berada pada mode TIDE/TANGGAL/JAM 
- Tekan dan tahan tombol START/STOP selama 5 detik dan secara 

otomatis akan masuk ke pengaturan Daylight Saving Time (DST). 
Logo DST akan muncul apabila DST diaktifkan dan logo tersebut 
dapat dilihat di pojok layar jam. 
 



NOTE: pada saat penggunaan awal dan akhir dari musim DST 
pengguna harus memastikan fungsi DST adalah benar dengan waktu 
yang ada, maka waktu tide pun akan sesuai. 
 
 
PENGATURAN DUAL TIME (JAM DI DUA TEMPAT YANG BERBEDA) 

- Pastikan jam berada pada mode TIDE/TANGGAL/JAM 
- Tekan tombol LAP/RESET untuk melihat zona waktu ke dua 
- Tekan takan tombol LAP/RESET selama 5 detik untuk mengatur 

perubahan zona waktu, simbol zona waktu akan muncul pada bagian 
kiri bawah display jam. Ketika menunjukan zona waktu utama maka 
simbol T1 tidak akan muncul 

 
PENGATURAN TIDE 

- Tekan tombol MODE/SET untuk memindah pilihan menu ke TIDE 
MODE 

- Tekan dan tahan tombol MODE/SET selama 2 detik untuk masuk ke 
pengaturan TIDE 

- Tekan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk memilih Benua 
yang diinginkan, ketika sudah memilih Benua yang diinginkan tekan 
MODE/SET 

- Gunakan START/STOP & LAP/RESET untuk memilih Negara yang 
diinginkan, tekan tombol MODE/SET untuk menyimpan Negara yang 
dipilih  

- Tekan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk memilih pantai yang 
diinginkan 

- Tekan dan tahan tombol MODE/SET selama 2 detik untuk menyimpan 
pengaturan pantai yang telah dipilih 

- Saat pengguna sudah memilih dan menentukan pantai untuk 
mengtahui kondisi TIDE, tekan tombol START/STOP & LAP/RESET 
untuk mengetahui TIDE hari ini atau TIDE ke depan 

 
 
 
PENGATURAN TIDE UNTUK PANTAI BARU/TIDAK TERDAFTAR  
Seandainya pantai yang akan dikunjungi tidak termasuk dalam daftar 200 
pantai yang ada pada jam, pengguna dapat melakukan pengaturan personal 
data TIDE terhadap salah satu dari 200 pantai yang ada, yang dapat diatur 
hanya data TIDE yang sama dari salah satu dari 200 pantai tersebut. 

- Tahan pertama adalah atur tide sama seperti cara pengaturan tide 
dan aturlah pantai yang data tidenya mendekati data pantai yang akan 
digunakan 



- Ketika menemukan data yang serupa dengan pantai yang terdaftar 
dari 200 pantai dengan pantai yang anda inginkan contoh, pantai Bells 
plus 45 menit dari pantai yang diinginkan 

- Untuk melakukan pengaturan personal, pada menu TIDE tekan dan 
than LAP/RESET selama 2 detik, maka akan muncul OFFSET dan 
akan muncul angka “Nol” akan berkedip 

- Gunakan START/STOP & LAP/RESET untuk menambah atau 
mengurangi waktu pada OFFSET tersebut 

- Tekan tombol MODE/SET untuk menyimpan OFFSET yang sudah 
diatur. Pada jam akan meminta penamaan baru pantai yang telah di 
ubah. 

- Tekan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk memilih huruf 
alphabet dan mengubah nama 

- Tekan tombol MODE/SET untuk memindah ke huruf berikutnya 
- Apabila pengaturan selesai, tekan dan tahan MODE/SET selama 2 

detik maka semua informasi yang telah diatur akan tersimpan 
 
NOTE: untuk menyimpan hasil pengaturan personal dengan nama 
CUSTOM, pada posisi OFFSET tekan dan tahan tombol MODE/SET selama 
2 detik maka pantai akan tersimpan sesuai dengan yang diinginkan 
 
ALSO NOTE: Ketika telah melakukan pengaturan personal terhadap salah 
satu pantai yang ada pada jam contoh: Bells, maka pantai tersebut tidak 
akan muncul pada menu dan pilihan karena sudah dilakukan pengaturan 
secara personal oleh pengguna jam. Untuk kembali ke pengaturan awal 
pada pantai yang telah diedit baik nama dan datanya, pengguna harus dalam 
TIDE MODE, tekan dan takan tombol LAP/RESET selama 2 detik, maka 
angka akan berkedip, tekan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk 
mengganti OFFSET yang telah diatur kembali ke Nol, tekan tahan tombol 
MODE/SET selama 2 detik makan nama awal pantai yang diedit akan 
muncul contoh, Bells akan kembali ke layar. 

 
PENGENALAN DARI PANTAI SPOT X 
Jika pantai yang ada tidak dapat dijadikan acuan untuk pengaturan personal 
terhadap pantai local yang diinginkan, jam ini tersedia juga pengaturan 
SPOT X yang dapat digunakan untuk penyesuaian TIDE. SPOT X mengikuti 
siklus tide secara umum yaitu tiap 6 jam 12 menit dan 25 detik, pada siklus 
ini TIDE akan naik atau pun turun. Pilihan SPOT X terdapat pada daftar 
pantai paling akhir. 



 
PENGATURAN SPOT X 

- Pilih SPOT X dari pilihan pantai (lihat cara pengaturan tide) 
- Cari kapan waktu tide tertinggi dari pantai yang akan digunakan/dibuat 

dan ikuti pengaturan dan prosedur di bawah ini (informasi tide dapat 
ditemukan/didapat di Koran local atau tide guide di toko selancar di 
kota anda) 

- Pada mode TIDE tekan dan tahan tombol LAP/RESET selama 2 detik, 
maka tahun akan muncul dan berkedip, gunakan START/STOP & 
LAP/RESET untuk mengatur tahun sesuai yang diinginkan 

- Tekan tombol MODE/SET, maka bulan akan berkedip pada bagian 
pojok kiri atas  

- Gunakan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk menentukan 
bulan dan tide tertinggi 

- Tekan tombol MODE/SET maka tanggal akan berkedip, gunakan 
tombol START/STOP & LAP/RESET untuk menentukan tanggal dan 
tide tertinggi 

- Tekan tombol MODE/SET maka jam akan berkedip, gunakan tombol 
START/STOP & LAP/RESET untuk menentukan jam dan tide tertinggi  

- Tekan tombol MODE/SET, maka menit akan berkedip, gunakan 
tombol START/STOP & LAP/RESET untuk menentukan menit dan 
tide tertinggi 

- Tekan tombol MODE/SET maka akan muncul S yang berarti SPOT X 
akan berkedip, pengguna dapat menamai SPOT X sesuai dengan 
pantai yang diinginkan dengan prosedur di bawah atau dapat juga 
dengan membiarkan dengan nama SPOT X, dengan cara tekan dan 
tahan tombol MODE/SET selama 2 detik maka semua informasi yang 
telah diatur untuk SPOT X sudah tersimpan 

- Atau dengan menggunakan START/STOP & LAP/RESET untuk 
memilih alphabet dan huruf untuk mengganti dan membuat nama. 
Tekan tombol MODE/SET untuk melanjutkan perubahan huruf. 

- Saat seluruh pengaturan selesai, tekan dan tahan tombol MODE/SET 
selama 2 detik maka seluruh perubahan akan tersimpan. 

 
NOTE: ketika SPOT X diatur maka informasi tide yang ditampilkan tidak 
detail, hanya waktu tide dan tide berikutnya dan Grafik Arah tide saja 
yang ada pada display jam. 
 
 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 



 
PENGATURAN TIDE YANG AKAN DATANG 
Apabila ingin mengetahui informasi tide dan fase bulan secara spesifik per 
hari ke depannya hingga tahun 2022, FUTURE TIDE FUNCTION atau fungsi 
untuk perkiraan tide bisa digunakan. 

- Tekan tombol MODE/SET untuk masuk ke mode TIDE, tekan tombol 
START/STOP atau LAP/RESET untuk mencari data tide, di sini 
ditunjukan informasi waktu tide dalam satu waktu. Yang telah berlalu 
maupun yang akan datang, untuk pantai yang telah dipilih atau dapat 
dengan menggunakan prosedur di bawah untuk mengetahui jarak 
antara tide yang telah berlalu maupun yang akan datang. 

- Tekan dan tahan tombol START/STOP selama 2 detik, maka tahun 
akan berkedip, tekan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk 
menentukan tahun  

- Tekan tombol MODE/SET maka bulan akan berkedip pada ujung kiri 
jam, tekan tombol START/STOP atau LAP/RESET untuk memilih 
bulan 

- Tekan tombol MODE/SET maka Tanggal akan berkedip, tekan tombol 
START/STOP & LAP/RESET untuk memilih tanggal 

- Tekan dan tahan tombol MODE/SET selama 2 detik maka akan 
menyimpan semua pengaturan tanggal yang diinginkan 

- Tekan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk memilih dan 
mengtahui TIDE pada tanggal yang diinginkan 

 
PENGATURAN CHRONOGRAPH (STOPWATCH) 

- Tekan tombol MODE/SET untuk memilih menu CHRONO 
- Tekan START/STOP untuk memulai chronograph 
- Tekan tombol LAP/RESET untuk menggunakan fungsi LAP saat 

chronograph sedang berjalan. Maksimum Lap yang dapat disimpan 
adalah 99 Lap 

- Untuk mereset chrono ke Nol tekan dan tahan tombol LAP/RESET 
selama 2 detik 

 

 
 
PENGATURAN TIMER (COUNTDOWN TIMER) 

- Tekan tombol MODE/SET untuk memilih menu TIMER 
Timer pada jam dirancang untuk mengukur waktu dari 30 menit, 
namun bisa disesuaikan dari 23 jam 59-menit dan 59 detik. Ketika 
timer menunjukan angka nol maka nada pengingat akan berbunyi 



selama 30 detik dan timer akan menghitung maju. Ini juga 
memungkinkan pengguna mengetahui seberapa lama nada pengingat 
akan berbunyi. 

- Tekan tombol START/STOP untuk memulai atau memberhentikan 
Timer 

- Tekan dan tahan tombol MODE/SET selama 2 detik untuk mereset 
Timer, untuk melakukan perubahan timer perlu dilakukan perubahan 
dari waktu timer yang telah ditentukan 

 
MENGATUR WAKTU TIMER untuk periode tertentu, dapat dilakukan hingga 
23 jam 59 menit dan 59 detik. 

- Tekan dan tahan tombol MODE/SET selama 2 detik maka jam akan 
muncul dan berkedil, gunakan tombol START/STOP & LAP/RESET 
untuk menentukan Jam yang diinginkan 

- Tekan tombol MODE/SET maka menit akan muncul dan berkedip, 
gunakan START/STOP & LAP/RESET untuk memulih menit yang 
diinginkan 

- Tekan dan tahan MODE/SET selama 2 menit untuk menyimpan timer 
yang telah diatur 

 
PENGATURAN ALARM (X2) 
Alarm dapat diatur di masing-masing zona waktu, contoh T1 & T2 

- Tekan tombol MODE/SET untuk memilih menu Alarm 
- Tekan dan tahan tombol MOED/SET selama 2 detik dan akan muncul 

pilihan zona waktu T1 & T2. Gunakan tombol START/STOP & 
LAP/RESET untuk memilih zona waktu yang diinginkan T1 atau T2 

- Tekan tombol MODE/SET maka jam akan muncul dan berkedip, 
gunakan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk mengatur waktu 
yang diinginkan. Pastikan pengaturan format waktu sudah sesuai 
dengan yang diinginkan yaitu AM dan PM 

- Tekan tombol MODE/SET maka menit akan muncul dan berkedip, 
gunakan tombol START/STOP & LAP/RESET untuk menentukan 
menit yang diinginkan 

- Tekan dan tahan tombol MODE/SET selama 2 detik maka pengaturan 
alarm akan tersimpan dan simbol alarm akan muncul pada bagian 
bawah jam 

- Tekan tombol START/STOP untuk mematikan atau menghidupkan 
ikon alarm 

- Tekan tombol mana saja untuk meberhentikan nada pengingat alarm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
  
 
 
  



 

免責事項 

【重要】 Rip Curlのタイド時計は、いかなる場合においても、航行には絶対に使用しないでください。気象条件、突然の

気候および沿岸環境の変動は、潮などにときに非常に大きな影響を及ぼします。従って Rip Curlは、この時計に搭載

されている情報を保障するものではなく、また実際の潮のコンディションでの差異によるいかなるトラブルにも一切の責

任を負うものではありません。 

 

 


